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Tiivistelmä


Haluatteko vielä nähdä vainajan, vai suljemmeko kannen ennen viimeisiä hyvästejä?


Ihmissielun fyysiset jäänteet saivat viimeiset katselijansa, tietoisuutta säilönyt kotelo huokui tyhjyyttään. Arkun 
kansi sinetöi viimeisen maanpäällisen matkamme alkaneeksi.


Lopputyössäni Mizpah - Olevaisuuden ja olemattomuuden enigmoja : tutkintaa taiteen keinoin, uppouduin 
tutkimaan omaa käsitystäni kuolemasta, olevaisuudesta ja olemattomuudesta, sekä näiden käsitteiden luomien 
metaforien, pohdintojen ja tematiikan vaikutuksista omassa taiteellisessa työskentelyssäni. 


Kuinka jo olemassaolematon, jatkaa olemassaolevaisuuttaan läpi taiteilijan elämän — myötävaikuttaen, ja alati 
muovaten taiteilijan ymmärrystä ja maailmankatsomusta — poissaolon luoman tyhjiön kaikuessa kysymyksiä, 
joihin ei etsinnöistä huolimatta löydy valmiita vastauksia.


Mizpah - Olevaisuuden ja olemattomuuden enigmoja : tutkintaa taiteen keinoin, antaa myös katsauksen tyhjiön 
luomaan ikävään ja kaipaukseen, avaten menetyksen ja suruprosessin osallisuutta teoksissani.
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Abstract


Do you still wish to see the deceased, or do we close the lid before last goodbye?


The physical remains of the human soul received their last observers, the shell that had preserved consciousness 
exhaled its emptiness. The lid of the coffin sealed the departure of our last journey on earth.


In my final work, Mizpah - Enigmas of the Existence and Non-Existence : an exploration through art, I immersed 
myself in an examination of my own perception of death, existence and non-existence, and the implications of the 
metaphors, reflections and thematics created by these concepts in my own artistic work. 


How the already non-existing, continues to exist throughout an artist's life - contributing and constantly shaping 
the artist's understanding and worldview - while the void created by absence echoes with questions that, despite 
searching, have no ready answers.


Mizpah - Enigmas of the Existence and Non-Existence : an exploration through art, provides a window into the 
longing and yearning created by the void, opening up the involvement of loss and the mourning process through 
my creations of art.
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Abstrakt


Vill du fortfarande träffa den avlidne, eller stänger vi locket före det sista avskedet?


Den mänskliga själens fysiska kvarlevor tog emot sina sista observatörer, skalet som hade bevarat medvetandet 
andades ut sin tomhet. Kistans lock förseglade avresan från vår sista resa på jorden.


I mitt slutarbete, Mizpah - Existensens och nollexistensens enigmas: att utforska genom konsten, fördjupade jag mig 
i en undersökning av min egen uppfattning om död, existens och icke-existens, och konsekvenserna av de 
metaforer, reflektioner och teman som dessa begrepp skapar i mitt eget konstnärliga arbete. 


Hur det redan icke-existerande fortsätter att existera under en konstnärs liv - och hur det bidrar till och ständigt 
formar konstnärens förståelse och världsåskådning - samtidigt som det tomrum som skapas av frånvaron ekar av 
frågor som, trots att man söker, inte har några färdiga svar.


Mizpah - Existensens och nollexistensens enigmas: att utforska genom konsten, ger ett fönster in i den längtan och 
längtan som skapas av tomheten och öppnar upp för förlust och sorgeprocessen genom mina konstverk.
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1.     Johdanto 


Istumme Isossakyrössä Koulukadun asunnollani, ja kuvataiteilijana työskentelevä isoäitini 

katselee maalauksiani vakava katse kasvoillaan.  “Töissäsi on jotain erikoista.. 

rajankäyntiä”, hän totesi, omia sanojaan miettien ja jatkoi tuijottaen teoksiani.


Ymmärsin, mitä mummoni tarkoitti tuolla rajalla ja sen äärirajoilla käynnillä; kyseinen 

määre oli tuttu jo lapsuudestani, lohduttavista, selkeyttävistä ja vähemmän selkeyttävistä 

keskusteluista ja metaforista, jotka enoni, hänen poikansa, kummisetäni tekemä 

itsemurha oli sykäissyt liikkeelle.


1997. Olin vasta neljän, kun kummisetäni vapautti sielunsa fyysistä kahleistaan. Ihmisen 

normaalin kasvu- ja ymmärryssyklin mukaisesti lapsi alkaa ymmärtämään kuoleman ja sen 

loputtomuuden keskimäärin 5-7 vuoden iässä (Järvenpää.), enkä omilla muistikuvillani tai 

läheisten haastattelujen tuloksena pysty vastaamaan kysymykseen, kuinka ymmärsin tai 

tunsin hänen poissaolonsa. Perheeni oli tuolloin päättänyt, että säästävät minut 

hautajaisilta. Kuvien ja kertomusten perusteella tiedän, että hautajaiset pidettiin hiljaisina, 

ja perinteisten kukkien sijasta hautajaisvieraiden toivottiin tuovan arkun päälle elävä 

kynttilä.


Omaa lapsuuttani ja elämäni alkutaivalta tutkittaessa on todettava, että enomme 

poismenolla oli valtava vaikutus koko perheeseemme. Enomme menetys muovasi minun 

ja isoveljeni maailmankuvaa, kasvua ja ymmärrystä luultavasti enemmän kuin kukaan 

aikuisista ymmärsikään - voisin jopa sanoa, että omalta kohdaltani koen, että ihminen 

“jota ei ole enää olemassa”, on osin vaikuttanut elämässäni ja kasvussani enemmän kuin 

moni fyysisesti läsnäollut ihminen. 


Olemassaolematon, joskus ollut ihminen, ei ole silti ikinä lunastanut paikkaansa täysin 

poissaolevana.
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Kuolema taiteessa on valtava teema, ja rajausyrityksilläkin kuolemaan liittyvät aiheet 

taiteen sisällä tuntuvat loppumattomalta virralta. Kuollakseen meidän täytyy syntyä, ja 

kuolema pysyy vierellämme sen koko elämämme matkan, katsomatta aikaa tai paikkaa - 

koskettaen meitä jokaista, vääjämättä, ennemmin tai myöhemmin.
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2.     Olevaisuuden olemassaolo ja havahtuminen


Lapsen sisällä mylläsivät teodikean ja antiteodikean väittelyt, tunnekuohut valtasivat 

mielen ala-asteen uskonopintuntien jälkeen - yritys ymmärtää, kun koulussa kerrotaan 

että raamatun oppien mukaisesti kummisetäni oli syntinen, jota kirkko ei olisi ennenaikaan 

edes hyväksynyt haudattavaksi kirkon pyhälle maalle. (Väisänen, 2019.) Syntinen, joka 

rikkoi Jumalan kymmentä käskyä - tappoi, oman itsensä. (2. Moos. 20:13.)


Vuosia kului välissä, elämää elettiin kuoleman kävellessä mukana. Luonnollisista syistä, 

poissaolevien joukkoon oli liittynyt myös muunmoassa isomummu, toinen kissamme sekä 

hamsterimme. Kuitenkin seuraavaan, vahvasti omiin maailmanpohdintoihini 

vaikuttaneeseen tapahtumaketjuun hyppäämme pakkastalveen, vuoteen 2003.


Lumi narskui kenkieni alla, auringon pilkistäessä pilvien välistä. Lähdin kävelemään kohti 

vanhainkotoa, kuten hyvin useasti viikossa tein. Uusi piirros kainalossani, innokkaana 

odottavalle isopaapalleni. 


Paappa oli jokusen tovi sitten muuttanut “naapuriin”, kivenheiton päässä olevaan 

terveydenhuollon kompleksiin. Paikka oli tuttu jo ennestään, mumman tuttuja sielä käytiin 

joskus yhdessä katsomassa, välillä ystäviä ja välillä saksien kanssa mumman vanhoja 

parturiasiakkaita. Paikka tuntui hauskalta käydä — olivathan mummot ja papat aina aika 

tyytyväisiä, kun utelias, saparopäinen pikkutyttö tuli heille höpöttelemään kerralla koko 

viikon edestä.


Ovi oli kiinni, taisi olla pyhä. Kolkuttelin minkä ennätin, aina sieltä joku hoitaja-täti tulee 

oven avaamaan.


Täti ilmestyi kyllä ovelle, mutta jokin vaikutti olevan pielessä. “Paappa ei pysty nyt 

ottamaan vieraita vastaan. Jos menisit kotia, tule huomenna uudestaan”, hoitaja totesi 

minulle hieman väkinäinen hymy kasvoillaan.
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Kotiin palatessani, oli naapurista jo soitettu. Äitini totesi rauhallisesti, että meidän täytyy 

jutella. Perinpohjaisesti selittäen ja perustellen, hän kertoi minulle että paappaa ei voi 

enää käydä katsomassa. Isopaappani oli mennyt huonoon kuntoon - on parempi, että 

muistan paapan sellaisena kun hän oikeasti oli. Vähän höpsönä ja nauravaisena, 

positiivisena köpsöttelemässä ympäriinsä rollaattorin tukemana.


Äitini vakuuttavista perusteluista huolimatta, en ottanut kuuleviin korviini. Entistä 

suuremmalla tahdolla, minähän haluan nähdä paapan! Ei aikaakaan, kun olin yrittämässä 

hipsiä vanhainkodin takahuoneesta sisälle. Sen jälkeen sivuovesta. Kerran pääsin jo lähelle 

paapan huonetta, kun hoitaja vihaisena nappasi minut käytävältä ja komensi minut kotia.


Joitain päiviä taistelussa katosi, kunnes hoitaja soitti ja kertoi että paappamme on 

nukkunut pois.


Kauhulla ja hyvällä mielikuvituksella varusteltuna, olin miettinyt, kuinka kamalassa 

kunnossa paappa oli ollut, kuinka paha olla hänellä oli?  Ja miksi en saanut paappaa käydä 

katsomassa, sehän olisi voinut parantaa hänen oloaan, hän oli aina niin iloinen kun kävin 

häntä katsomassa! Mitä paapalle oli tehty?!


Puettiin päälle paremmat vaatteet, mumman toinen siskokin oli tullut. Isopaappa piti 

hakea naapurista, mies kiiltävän mustalla, pitkällä autolla ottaa hänet kyytiin.


Sisään naapurissa mentiin nyt aivan oudosta ovesta, ei yhdestäkään niistä moninaisista 

joita olin harhaillut aikaisemmin. Tämä oli niin piilossa, aivan takana. Odotimme pienessä 

huoneessa, enkä oikein tiennyt että mitä varsinaisesti odotellaan. Sen tiesin, ettei paappaa 

enää ikinä näe. 


Odotus ratkesi mummoni kauhistuneeseen, surun kangottamaan äänenparkaisuun.


“Herranjumala sen piti olla kiinni, nyt heti se kiinni aivan heti aivan kamalaa!”


Siinä se paappa oli.  

Mutta ei ollut.


Muun perheen kauhistellessa ja hössöttäessä, tuijotin paappaa. Ei paapalla ollut paha olla, 

eihän paappa edes ole enää täällä. Levollisen oloinen ulkokuori hänestä makaa tuossa 

nätisti laatikossa, muttei paappa itse enää.
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Olin nuoresta iästäni huolimatta joutunut jo käymään läpi monenlaisia menetyksen 

tunteita, mutta ensimmäisen kerran näin ketään kuolleena. Aiemmin minulla oli vain 

kerrottu tieto, että arkussa he lepäävät.


Kuolleen kohtaaminen toi itselleni erilaisen rauhan. Lapsena olisin tuskin kyennyt 

sanoittamaan kokemustani, mutta koin helpotuksen nähdessäni, että ihminen, tietoisuus, 

sielu - tai millä nimellä sitä halutaankaan kutsua - on jatkanut matkaansa. Jäljellä on vain 

tyhjä kotelo. 

2.1   Olevaisuuden näkyvään katoamiseen suhtautumisesta


Suhtautuminen läheisten näkemiseen kuolleena on vaihteleva, ja oman kokemukseni 

mukaan eriävät mielipiteet saattavat aiheuttaa läheisten välille vaikeitakin tilanteita surun 

keskellä. Nykypäivänä on hyvin yleistä, ettei kuolemaa kohdata enää poismenneen 

ruumiin muodossa, eikä sitä ikinä tarvitsekkaan, jos ei halua. (Raitio, 2023.) 

 

Siinä missä ennen kuolimme kotiin ja odotimme hautausta joskus pitkäänkin läheistemme 

keskuudessa, (Mäntysalo, 2021.) nykypäivänä olemme jo todennäköisesti sairaalassa tai 

matkalla sinne. Kotona kuollessamme, käymme ensin kuitenkin sairaalan kautta, jossa 

meidät todetaan kuolleeksi, ja jos tarpeellista, tehdään kuolinsyyntutkinta. Päätös 

näkemisestä jää läheisille pieneksi hetkeksi; kun omaisen ruumis haetaan sairaalan 

kappelista, on yleensä viimeinen mahdollisuus kohdata edesmenneen fyysiset jäänteet. 

Tämän jälkeen vainajan kasvoille asetellaan valkoinen liina, ja arkku ruuvataan kiinni.


Ymmärrän hyvin myös, miksi kaikki eivät halua nähdä jäänteitä; Ihminen halutaan muistaa 

sellaisena kuin hän oli ja koetaan, että ruumiin näkeminen saattaisi turmella noita koettuja 

eläväisiä muistikuvia.


Nyt tässä vaiheessa oman elämäni vartta, olen hyvästellyt perheenjäseniä, perheystäviä ja 

ystäviä jo toistakymmentä. 
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3.     Jaetun tyhjiön läsnäolo ja sen pirstaloituminen


Alkutalvi 2020. Pellot, pihat, ja tienvieret olivat peiteltynä syvien kinosten alle. Pakkanen 

paukkui. Jatkuvalla syötöllä, lunta tuprutti tulemaan, ikkunalasien peittyessä 

jäänpiirtämien kukkien alle.


Maanantai 10. helmikuuta, luonto kyllästyi tuohon valkeuteen ja satoi vettä, sulattaen 

jok’ikisen valtavan kinoksen alleen ja häivyttäen pakkasen luomat kukat ikkunoista. Istuin 

autossa, pääni nojatessa vasten kylmää lasia tuijotin tyhjänä tuota luonnon paljastamaa 

loputonta mustuutta. Poikkeuksellisesti, en viimeistä, vaan toiseksi viimeistä kertaa tulisin 

sanomaan hyvästit veljelleni, joka oli samana aamuna jatkanut matkaansa 

tuonpuoleiseen, sydämensä pettäessä 30-vuotiaana.


Jouduin hyvästelemään ihmisen, jonka kanssa koen jakaneeni kokemukseni, tunteeni ja 

pohdintani olemassaolosta eri lailla kuin kenenkään muun kanssa; päivälleen kolme ja 

puoli vuotta minua vanhemman isoveljeni.


Kasvoimme yhdessä menetyksen luoman tyhjiön läsnäollessa. Nauroimme, huusimme, 

kiljuimme ja painimme, kikatimme ja karjuimme. Juoksimme kilvan yli hiekkakasojen, 

rakensimme oman salaisen valtakunnan naapurin viljapellolle - ja metsässä tunsimme, 

että enollamme on nyt ihan hyvä olla.


Viimeisellä kertaa olin mukana pukemassa häntä. Kuvasin viimeiset kuvat hänestä. Veljeni 

kotelo oli myös tyhjä. Haluavat saivat vielä mahdollisuuden nähdä hänet, sen jälkeen jo 

perhetutuksi muuntautunut hautausurakoitsija nosti arkun kannen hänen päälleen, 

sinetöiden kiinnityksen ristin muotoon sorvatuilla ruuveilla.


Joinain suurina ikävän hetkinä olen miettinyt, heitinkö osan omasta sielustani hänen 

mukaansa sen mustan arkun sisälle ennen kuin kansi lopullisesti loksahti kiinni. Kuinka 

suuren osan itsestäni hautasin hänen mukanaan. Toisaalta, koen sen joinain hetkinä jopa 
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lohduttavana - ainakin osa minusta on hänen kanssaan, jo jossain toisaalla, missä ikinä se 

sitten onkaan.


Veljeni poismenon jälkeen, koen liukuneeni vielä askeleen lähemmäs sitä, mitä mummoni 

aikoinaan kuvaili rajankäynniksi teoksissani. Kun tarkastelen töitäni nuoruusvuosiltani 

lähtien, koen katsovani jotain, mikä on alkanut jo lapsuudessa; kysymyksiä, pohdintoja. 

Eksistentialisia enigmoja. Tyhjää. Olemassaolematonta, kuitenkin olemassa. 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4.    Otteita taustatutkimuksesta : 
  Fyysiset jäänteemme teoksen lähtökohtana


Vain minuutteja kuoleman ja sielumme kaikkoamisen jälkeen, fyysiset jäänteemme alkavat 

muuntautua, solumme purkautua ja ihomme muuttuu kalman kalpeaksi. Kuolonkankeus 

jäykistää jäänteemme, kunnes parin vuorokauden jälkeen hajoamisprosessi kiihtyy ja 

kotelomme alkaa jo hajottamaan itseään. (Australian Museum, 2020)


Perinteisen hautauksen oletetaan saaneen alkunsa kadaveriinin (Kähkönen, 2015) ja 

putreskiinin (Australian Museum, 2020.) luomasta yhdisteestä, joita yleisemmin voitaisiin 

kutsua kalman hajuksi. (Australian Museum, 2018.) Tunnetuista erilaisista hautapaikoista 

vanhimmat löydökset on tehty Levantin (Kuvaliite 1, kuva 1. ; Parker, s.18.) luolista, ja ne 

ajoittautuvat keskipaleoliittiselle ajalle, jopa 120 000 vuotta taaksepäin. (Nadel, 2013.)


Siinä missä jo muinaisen Levantin alueella läheisten jäänteet aseteltiin ja somistettiin 

eläinten jäännöksillä, (Nadel, 2013.) on kuolema tuonut mukanaan monenlaisia taiteen 

ilmentymiä pelkästään liittyen fyysiseen ruumiiseemme.


Menehtynyt on voinut saada päälleen jo itsessään taidetta; käsin luotuja teoksia, 

personoituja veistoksia ruumiin säilömiseen tai viimeiselle matkalle - edesmennyttä 

kuvaavia muistoja ja muistomerkkejä, materiaalien muuttuessa kehityksemme mukana.


Edesmenneestä rakkaasta on haluttu vielä viimeinen muisto; piirros, maalaus - veistos, 

vahanukke - ja sitemmin pääsäntöisesti nykypäivänä käytetty, valokuva.


Fyysinen ruumiimme on kuitenkin voinut saada myös paljon arkisempia 

käyttötarkoituksia, ollessaan mallina anatomian tutkielmissa tai esimerkiksi päätyessään 

opetusluurangoksi - joko viimeisen tahdon mukaisesti - tai vastaisesti. (Sirén,2017)
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4.1    Kuolinmaskit


Kuolinmaskien nähdään saaneen alkunsa muinaisessa Egyptissä, Keskivaltakunnan aikana 

2055–1786 eaa. (Saarikivi, s.39.) 


Egyptiläisten kulttuurissa kuolemalla oli tärkeä sija - uskottiin, että kuoleman jälkeen, 

vainajan oli tehtävä pitkä matka koettelemuksineen Manalan hallitsijoiden, Osiriksen ja 

Isiksen luo - ja että vainajan henki otti tuonpuoloisessa asunnokseen kuolleen ruumiin, tai 

hänestä tehdyn muotokuvan - ja elää tuonpuoloisessa niin kauan, kuin hänen henkensä 

asuinsija kesti. Täten arvo vainajan ruumiin palsamoinnilla ja hautaan mukaan 

asetettavilla, kestävillä reprensaatioilla vainajasta, oli suuri. (Saarikivi, s.29, 35.)


Muinaisen Egyptin taide palveli niin vahvasti kuolemantakaista elämää - tarkoituksenaan 

tehdä kuollut ikiaikaisesti eläväksi - että taiteilijaa tarkoittava, egyptiläinen sanakin 

merkitsi “hän, joka luo elämää”. (Saarikivi, s.29.) Teokset toteutettiin pääsääntöisesti 

tulevan vainajan vielä eläessä, ja faaraoiden kohdalla tämä tarkoitti sitä, että useamman 

ihmisen elämäntyöksi muodostui keskittyminen faaraon kuoleman varustelemiseen - tai 

tarkemmin, hänen henkensä, kaksoisolentonsa, “ka”:n tuonpuoloista matkaa ja 

tulevaisuutta varten. (Saarikivi, s.35.)


Alkujaan kuolinmaskit olivat tyyliteltyjä, ihmiskasvojen yleispiirteitä kuvaavia veistoksia, 

jotka aseteltiin vainajan kasvoille tarkoituksena ohjata vainajan sielu takaisin viimeiselle 

leposijalleen. Materiaalina käytettiin usein kipsissä tai stukkossa kylvetettyä kangasta.  

Veistokset maalattiin, ja vainajan asemasta riippuen, kuolinmaskit saatettiin päällystää, tai 

jopa valaa kullalla tai hopealla. (Saarikivi, s.39. ; Wingert, 2020.)


Esimerkkinä Faarao Tutankhtumin kuolinnaamio, n.1323 eaa. 11 kiloa painava kultainen, 

koru- ja jalokivin koristeltu naamio löytyi aseteltuna faaraon palsamoitujen jäänteiden 

päältä vuonna 1925. (Kuvaliite 1, kuva 2.)


Euroopassa kuolinnaamiot yleistyivät antiikin Rooman aikaan, mutta naamion 

hautaamisen sijaan kuolinnaamion oli tarkoitus olla näytillä; merkittävien henkilöiden 

hautajaisissa saattoi olla palkattu näyttelijä pitämässä vainajan maskia kasvoillaan 

juhlallisuuksien ajan. (Wingert, 2020.)
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Keskiajan lopulla vahamuotein toteutetut kuolinmaskit (Söderström, s.146.) otti omakseen 

Euroopan ylimistö; vahakasvoista haluttiin todellisimpia ja edesmennyttä kuvaavempia, 

joten vahanuket vainajasta alkoivat saada mm.hiuksia kasvojensa jatkeeksi. (Kuvaliite 1, 

kuva 3. ; Wingert, 2020.) Kyseisiä naamioita kutsutaan myös Effigy-maskeiksi tai -nukeiksi. 

Sana effigy juontaa juurensa latinan sanasta effigies, joka tarkoittaa “kopiota, kuvaa, 

näköistä, muotokuvaa, patsasta”. (Heikel, s.133.)


Kuolinmaskeja ei suinkaan aina tehty ajatellen hautajaisriittejä, saati sielun turvaa 

matkalla; Ranskan vallankumouksessa 1789, Merkittävistä ja kuuluisista uhreista haluttiin 

kuolinnaamiot; tähän luetteloon kuuluvait esimerkiksi kuningas Louis XVI ja vaimonsa 

Marie Antoinette. (Kellem,2017.) Suoraan mestauslavalta, veriset päät vietiin muotitet-

tavaksi pidätetylle, giljotiinin taitojensa vuoksi välttäneelle vahataiteilijalle, Anna Marie 

Gresholzille - joka myöhemmin tuli tunnetuksi nimellä Marie Tussaud. (Encyclopedia of 

World Biography. ; Khan, 2017.)


Kuolinnaamioita itsessään ei ole aina arvostettu taiteena. Vainajan kasvonpiirteet 

saatettiin haluta tallettaa materiaaliksi tulevaa taidetta varten - muotokuvamalleiksi 

maalauksiin sekä veistoksiin. Valokuvauksen keksimisen ja yleistymisen myötä 

käyttötarkoitus mallina hiipui 1800-luvun loppua kohden. (Kuvaliite 1, kuva 4 & 5.)


4.2    Post Mortem - valokuvaus


Dagerrotypian keksimisen ja julkistamisen myötä 1839, (Freund, s.19.) yleistyi käytäntö 

viimeisestä muotokuvasta ennen hautaan saattamista. 1800-luvulla ihmisen elinkaari jäi 

keskimäärin nykypäiväistä hyvin lyhyemmäksi tautien saattelemana; näistä yleisimpinä 

tuberkuloosi, hinkuyskä sekä keuhkokuume. (Haapaluoma-Höglund, 2017. ; Kuvaliite 1, 

kuva 6.)


Viktoriaanisessa kulttuurissa kuolema oli romantisoitu ja läsnä arjessa, ja Post mortem-

kuvia pidettiin kotona esillä ja kuvia saatettiin kantaa mukana erinäisissä muistoesineissä, 

kuten riipuksissa. (Hanson, 2022.)


1800-luvulla valokuvaus oli kallista, ja Post mortem-kuvat saattoivat olla ainoita kuvia 

joissa koko perhe oli läsnä (Raitio, 2023.) - ruumiit saatettiin asetella esimerkiksi istumaan 
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tuolille eläväisessä asennossa muun perheen poseeratessa ympärillä tai aviopuolison 

syleilyssä. Vauva- ja lapsikuvia tarkemmin tutkiessa saattaa myös huomata taustalla 

piilotetun äidin, joka pitää pienokaisiaan poseerauksessa. (Bathurst, 2013.)


Dagerrotypian valotusajat olivat pitkiä, (Freund, s.29, 63.) jonka vuoksi jopa eläville 

malleille käytettiin puusta tai metallista tehtyjä, säädettäviä tukia pitämään mallia 

poseerauksessa. (Kuvaliite 1, kuva 7.) Kyseisiä kuvaustukia näkee usein liitettävän suoraan 

yhteyteen Post mortem-kuvauksen kanssa, mutta todellisuudessa yleisemmin käytetyt 

tuet tuskin olisivat riittäneet pitämään elottoman ruumiin painoa poseerauksessa. 


Pitkästä valotus- ja poseerausajasta johtuen, jopa elävät kuvauskohteet ovat näyttäneet 

usein luonnottomilta ja elottomilta, samoin kuin äidit ovat olleet kuvaustukena myös 

eläville lapsilleen - ilman varmistettua, kirjattua tietoa, saattaa lavastetuista kuvista olla 

mahdotonta sanoa, ovatko kuvat elävistä vai kuolleista. (Kuvaliite 1, kuvat 8 ja 9.) Mikäli 

olisi mahdollista päästä tutkimaan alkuperäisiä otoksia tai hyvälaatuisia digikopioita, voisi 

kuvia suurentamalla ja yksityiskohtia tutkimalla saada vastauksen joissain tapauksissa; 

mikäli vainaja on lavastettu eläväksi, on valokuvissa oletettavasti myös normaalia 

enemmän valokuvaajan maalausjälkeä nähtävillä esimerkiksi silmissä - jotka olisivat 

muutoin jo tummuneet valkuaisistaan noin 7 tunnin päästä kuolemasta. (Palmgren, 2019.)


Suomessa pääsäntöisesti ilmennyt Post mortem-kuvauksen muoto on ollut 

dokumentaarisempi; viimeinen kuva vainajasta otettiin hautajaisissa arkussa aseteltuna. 

(Kuvaliite 1, kuvat 10 ja 11. ; Rautio, 2023.) Ryhmä- suku- ja perhekuvat eivät olleet 

tavattomia, mutta ne saatettiin ottaa myös ilman että vainaja tai edes arkku olisi ollut 

läsnä kuvassa.


“Eläväksi asettelua” valokuvausta varten ei suomessa olla juurikaan tunnettu. 

(Haapaluoma-Höglund, 2017.) Nykypäivänä käytäntö viimeisten valokuvien kanssa on 

muuttunut mielestäni entistä dokumentaariseen suuntaan. 


Vainajasta saatetaan vielä toivoa muutamaa viimeistä valokuvaa sairaalakappelissa, ennen 

kuin kansi suljetaan. Usein syynä saattaa olla se, että perheenjäsenten keskuudessa on 

näkemyseroja avonaisesta arkusta, ja sulkemispäätökselle myöntynyt osapuoli haluaa 

ikuistaa vielä läheisensä iäksi katoavat kasvot.
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Tämän jälkeen, mikäli kuvausta toivotaan, on kokemukseni mukaan painopiste matkassa, 

hautajaisvierassa, kukissa, puhujissa sekä arkun kannossa. Valokuvaajana, olen kuullut 

usean ihmisen todenneen, että surun sumussa ei välttämättä edes muista, keitä vieraita 

hautajaisissa oli. Dokumentointi hautajaispäivältä auttaa suruprosessissa myös siltä osin, 

että päivään pystyy palaamaan uudestaan.


Kuolleista oli ennen aikaan tavanomaista pitää myös esillä viimeistä kuvaa, mikäli sellainen 

oli mahdollisuus ollut ottaa. (Little, 2018.) Nykypäivänä, taiteenkin puolella, on kuitenkin 

punnittava, millainen on kohdeyleisö, ja onko kuva jollain muotoa mahdollisesti 

traumatisoiva tai voiko kuva laukaista herkästi ihmisillä jo olemassa olevia traumoja, eli 

vaatiiko teos vierelleen kohteliaan varoituskyltin. Varoituskyltit, “trigger warnings”, ja 

niiden tarve, ovatkin olleet esillä paljon viime vuosien aikana, ja vaikuttavatkin saaneen 

ympärilleen laajaa tutkijakuntaa. (Dawson, 2022.) 

 

Ensimmäiset vakavat pohdintani varoituskylttien suhteen kävin vuonna 2019, 

järjestäessämme ryhmänäyttelyä Myymälä2:ssa Helsingissä. Kyseisessä TESTING 1,2 - 

prosessinäyttelyssä päätin ensiesittää jo silloin vuosia jatkunutta teossarjaani “Ongoing 

Study of the Existence”, jossa tuorein teossarjan kuva oli edeltävänä syksynä jo ikuisuuteen 

matkanneesta paapastani - tarkemmin kuvailtuna, hänen fyysisistä jäänteistään arkussa, 

kannen vielä ollessa auki. (Kuvaliite 3, kuva 1.) 

 

Näyttelyn rakennusprosessin aikana, sain myös ymmärryksen kuinka kaukaiselta kuolema 

voi näyttääkkään nykymaailmassa elämäänsä eläville ihmisille. Eräs näyttelyn 

kanssataiteilijoista, keski-ikäänsä lähentelevä taiteilija silmäili eri kokoisissa, vanhoissa 

kehyksissä lepääviä valokuviani, pyöritellessäni niitä lattialla mukaan tulevan installaation 

kanssa, hahmottaakseni tulevaa ripustusjärjestystä. 

 

Hetki aikaa työskentelyn ohessa keskustelimme teossarjastani. Tovin päästä 

kanssataiteilijani valaistui ja tajusi: “Siinä on oikea ihminen!”. Huolimatta eletyistä 

vuosistaan, hän kertoi, ettei ollut ikinä nähnyt kuollutta ihmistä, ja oli aluksi luullut, että 

kuvan arkussa lepää nukke. Hän ei vaikuttanut olleen järkyttynyt näkemästään, vain 

enemmänkin ehkä hämmennyksen vallassa omasta havainnostaan.
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Keskusteltuani näyttelyyn osallistuvien kanssataiteilijoiden sekä ohjaavan opettajamme 

kanssa, päädyin siihen tulokseen, ettei teossarja vaatinut varoituskylttiä sisällöstään 

huolimatta. 

14



5.     Kuoleman ja kuolevaisuuden symbolismeista


Kuolemaa ja kuoleman läsnäoloa kuvailevien symbolien määrä on suuri, osan ollessa 

suoria, helposti asianyhteyteen viittaavia kun taas joidenkin symboleiden merkitys saattaa 

olla huomattavasti monitulkintaisempi. 


Uskon, että representaatiot ja kuvaelmat pääkalloista tai luista assosioituvat mielessämme 

miltei automaattisesti kuolemaan, kuin taas kasvit ja kukkaset miellämme helposti 

tarkoittamaan päinvastoin elämää itsessään; esimerkiksi oliivipuun oksa, itkupaju, 

kärsmimyskukka tai lilja (Biedermann, s.162) eivät väistämättä luo meille yhtä 

itsestäänselviä mielleyhtymiä kuoleman ja katoavaisuuden läsnäolosta. 

5.1   Kuoleman hahmon ilmentymiä kuvataiteessa


Hugo Simbergin Kuoleman Puutarha on oiva esimerkki aiemmin mainituista symboleista 

yhdessä teoksessa. (Kuvaliite 2, kuva 1.). Kuolema ilmenee hahmoina, luurankoina 

mustissa kaavuissa hoivaamassa kasvavia, erilaisia kukkasia. (Kämäräinen, s.32.)


Teoksessa näkyvät kolme luurankoa vaikuttavat tyytyväisiltä, jopa seesteisiltä. Kuva-alalla 

lähimmäisenä näkyvä luuranko koskettaa työtasoa toisella kädellään, toisen käden 

nostaessa kastelukannua kukkien ylle. Hahmo on keskittynyt omaan toimintaansa, ja 

pääkallo näkyy sivusuunnasta, katseensa ollen suunnattu edessäoleviin kasveihin ja 

kastelukannuun. Taaempana näkyvä, mustakaapuinen luuranko vaikuttaa syleilevän yhtä 

kasvavista kukkasista, pidellen vartta käsillään siinä kohdassa, jossa elävällä ihmisellä 

sijaitsisi sydän. Hahmon ilme huokuu lämpöä, ja pääkallon voisi jopa kuvitella hymyilevän. 

Kolmas, taaimmainen hahmo on sen sijaan selin katsojaan, joka myös luo mielikuvan 

toimelleen keskittyneestä hahmosta.


Kirjassaan Totuudenetsijät, Niina Kokkinen on syventynyt Kuoleman puutarhaan ja viittaa 

myös Simbergin runoihin; “ Melankoliaa henkivän runon kukkaset versoavat selvästikin 
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tavanomaisen aistitodellisuuden tuolla puolen - paikassa, jossa ne voivat nousta jään 

keskeltä, eikä niiden lakastumista tarvitse pelätä.” (Kokkinen, s.127.)


Erinäköisen tulkinnan Kuolemasta voi nähdä latvialaisen taidemaalari Janis Rozentālsin 

teoksessa Nāve (suom. Kuolema). (Kuvaliite 2, kuva 2 ; The Association of Memorial 

Museums.) Luisevan, mustakaapuisen hahmon sijaan Kuolema on valkoiseen kaapuun 

verhottu siro naishahmo, joka vaikuttaa tulleensa metsästä suukottamaan kalpeata, 

vauvaikäistä lasta äitinsä syleilyssä.


Teoksessa tutumpi, kuolemaan viittaava artifakti on sirppi Kuoleman kädessä; voisi 

ajatella, että Kuolo korjaa henkemme, kuin talonpoika syksyllä viljaa. (Biedermann, s.341, 

162.)


Hahmon epämieluisuuteen kuitenkin eniten viittaa kivellä istuvan lasta pitelevän naisen, 

oletettavasti äidin, katse ja fyysinen elekieli suukottajaa kohtaan. Nainen nojaa hieman 

taaksepäin vetäytyen, samalla vetäen sylissään lepäävää vauvaa kauemmas 

valkeakaapuisesta hahmosta.  Hänen kasvoillaan on hieman uhmakas ja vihainen ilme, kun 

hän katsoo suoraan suukottajaan. 


Valkeakaapuinen hahmo ei piittaa tästä, vain on täysin keskittynyt lapseen, kumartuen 

tämän ylle, miltei jo huultensa koskettaen lapsen kasvoja.


Useissa Euroopan kulttuureissa valkoista väriä ei herkästi liitetä Kuoleman hahmon 

ilmentymään (Biedermann, s. 163.) , mutta usein edesmennyt tai “kuolevainen” esitetään 

valkoisissa - kuten myöskin uskonnollisessa taiteessa enkelhahmot sekä pyhimykset 

kuvataan yleisemmin valkeassa kaavussa. Myös toki huomattavaa Janis Ronzenttālsin 

Nāve-maalauksessa; myös suukkoa saava lapsi on käärittynä valkeissa kapaloissa.


Valkeaan sonnustautuneesta enkelihahmosta esimerkiksi voi nostaa Benhard Plockhorstin 

teoksen The Guardian Angel (suom. Suojelusenkeli), vuodelta 1886. (Kuvaliite 2, kuva 3.) 

Kaksi lapsihahmoa, oletettavasti tyttö ja poika, ovat kallionkielekkeellä keräämässä kukkia. 

Tyttö vaikuttaa uppoutuneen kukkien keräämiseen täydellä sielullaan ja on juuri 

poimimassa kielekkeen reunalta lisää, kun taas jo kerättyä kukkakimppua pitelevä veli on 

herpaantunut ihailemaan valkeata perhosta ja ojentaa kättään sitä kohti - saattaen itsensä 

suureen vaaraan pudota kallionkielekkeeltä. Heidän takanaan on kuitenkin oletettavasti 
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teoksen nimeen viittaava hahmo, suojelusenkeli. Valkea kaapu sidottuna kultaisella 

nauhalla, siivet selässään aukinaisena ja rauhallinen ilme kasvoillaan, enkeli on sijoittanut 

kätensä kohti kummankin lapsen päätä.


Taiteessa Kuoleman työskentelytavat esiintyvät moninaisina. Simbergin kuoleman 

puutarha luo mielikuvaa, että nämä kuoleman ilmentymät ovat saaneet tehtäväkseen 

hoivata puutarhaa ja sen kasveja. Yhtenä useassa kulttuurissa esiintyvänä, toistuvana 

symbolina kuoleman työlle, voidaan havaita sielujen kuljetus veneellä.


Ilmeisesti jo hyvin varhaisessa vaiheessa on esiintynyt uskomus, että elävien ja kuolleiden 

maailmojen välillä on vesi - toisistaan meidät erottava meri tai ylitettävä joki. 

(Biedermann, s.161) 


Arnold Böcklinin maalauksessa vuodelta 1880, Island of the dead (suom. Kuolleiden saari) 

(Kuvaliite 2, kuva 4. ; The Metropolitan Museum of Art.) , voi havaita viittauksia Kuoleman 

työhön veden yli kuljettajana; teoksen nimen mukaisesti, kohteena on saari korkeine 

vehreine puineen ja saaren sisällä ilmenevät muodot vaikuttavat rakennuksilta. Katse 

saarta kohden, pieni vene, ihmishahmoinen soutaja veneen takaosassa, valkeaan 

pukeutunut hahmo seisoen veneen keskellä, edessään poikittain veneeseen aseteltu, 

valkea arkkumainen kuljetettava ovat saaren edustalla. Ihmishahmoisen soutajan asento 

antaa viitteen, että vene on liikkeessä, kasvojen suunnan sekä veneen asennon taasen 

viitaten, että hahmot olisivat suuntaamassa saarelle.


Kreikkalaisessa mytologiassa Kharon kuljettaa sieluja Haadeksen valtakuntaan veneellään, 

(Cotterell, s.67.) kun taasen esimerkiksi suomalaisessa Kalevalassa vastaavankaltaiseen 

Tuonelaan pääsi Tuonenvirran kautta, ja siellä saattoi jopa vain käväistä - joskin toki tämä 

vaati onnistunutta huijausta lautturi tuonen piialle, loveen pääsyä tai uskaliasta 

uimayritystä vaarallisen Tuonelan joen ylitse. (Lönnrot, s.91, 102.)


 
5.2   Vanitas

 

Sana Vanitas tulee latinasta, ja suoraan käännettynä tarkoittaa tyhjää, turhaa. (Heikel, 

s.412.) Vanitas-tematiikka kukoisti 1600-luvulla eritoten Hollannissa, (Söderström, s.147.) 

mutta on mielestäni selkeästi muovautunut myös osaksi nykytaiteilijoiden symboliikkaa. 
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Vanitas korostaa näkemystä ilojen ja elämän turhuudesta, kuoleman tasa-arvoisuudesta ja 

kuoleman vääjäämättömyydestä. (Kallio, s.787.) Perinteinen Vanitas-aiheinen teos on 

usein asetelma, “Still life” (Seth & Meyerson, s.234, 235.) : runsas kokoelma erilaisia 

artifakteja, jotka symboisesti viittaavat elämän katoaviin riemuihin sekä menetyksen ja 

kuoleman vääjäämättömyyteen, arvoesineistön, kuten kruunujen ja jalokivien 

muistuttaessa, kuinka kaikesta maallisesta mammonasta huolimatta, kuolemassa olemme 

tasavertaisia.


Vuolaasti tursuten, tyhjyyttämme täyttävät symbolit kerääntyivät yksityiskohtaisiksi 

teoksiksi, sisältäen niin selviä kuin epäselviäkin viittauksia kuolemaan ja kuolevaisuuteen. 

Elämän iloja kuvastavat soittimet, herkut ja kirjat ovat istutettuina samoissa asetelmissa 

kuolemaan viittaavien pääkallojen, mädäntyneiden hedelmien ja kuihtuneiden kukkien 

seurassa. (Söderström, s.147. ; Kuvaliite 2, kuvat 5, 6 ja 7.)


Vanitas-käsite vaikuttaa elävän vieläkin vahvasti taiteilijoiden töissä, ja nykytaiteilijoista 

osa liittääkin tematiikan vahvasti omaan työskentelyynsä. Esimerkiksi suomalainen 

taiteilija Kimmo Pyykkö (s.1940) on esimerkiksi nostanut Vanitas-käsitteen esille avoimesti 

osana työskentelyään. (Kuvaliite 2, kuva 8 & 9.)


“Perinteisissä Vanitas-maalauksissa esineet ja eläimet saivat täyden merkityksensä vasta 

taiteilijan asettaessa nämä erilaiset elämän ja kuoleman symbolit jyrkästi vastakkain 

toistensa kanssa. Kimmo Pyykön veistoksissa vastakohdat eivät ole yhtä suoria, mutta silti 

selviä.” (Heino, s.12.)


Vanitas-teemoilla avoimesti leikittelevänä taiteilijana voi myös nähdä suomessakin 

näyttelyllään ihastusta herättäneen Hans Op De Beeckin (s. 1969). Hänen syksyllä 2022 

avautunut näyttelynsä Amos Rexissä Helsingissä kantoi nimeä “Hiljainen paraat”, ja se 

sisälsi 25 teosta sekä taiteilijan itsensä luoman äänimaailman läpi näyttelyn. (Kuvaliite 2, 

kuva 10.)


Amos Rexin julkaisemassa näyttelyvihkosessa, Amos Rexin taholta kuvaillaan näyttelyä ja 

taiteilijan tuotantoa muunmoassa tälläisin sanakääntein:


“Hans Op de Beeckin taide kuvaa elämää, sen hetkellisyyttä, kauneutta ja toisaalta 

tragikoomisuutta.”
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“Mittasuhteiden leikki ja taidehistorialliset viittaukset ovat osa taiteilijan kuvastoa. 

Näyttelyn keskellä sijaitsevan Danse Macabre - teoksen nimi viittaa myöhäiskeskiaikaisesta 

kirkkotaiteesta tunnettuun kuolemantanssiaiheeseen, joka on vertauskuva kuoleman 

yleismaailmallisuudelle. Karusellia esittävän ja kuoleman katkeran suloisesta paraatista. 

Aika ja memento mori (suom. muista kuolevasi) - aihe toimivat keskeisinä teemoina myös 

ylisuurta kakkupalaa ja asetelmaa kuvaavissa teoksissa, joissa taiteilija venyttää asioiden 

totuttuja mittasuhteita ja nyrjäyttää kokemuksen kehon suhteesta tilaan ja teokseen.”

(Amos Rex, 2022.)
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6.     Symbolismin merkitys omassa työskentelyssä


Koen symbolismilla, viitteillä ja mielleyhtymillä leikittelyn suurena osana omaa 

työprosessiani. Olen vahvasti siinä uskossa, että kukin katsoja peilaa itseään, 

kokemuksiaan ja tietämystään katsoessaan taidetta; jokainen ihminen näkee ja kokee 

teoksen eri tavalla, joka muovautuu ihmisen henkilökohtaisista kokemuksista ja 

näkemyksistä.


Usein teosteni kohdalla, haluaisin käyttää termiä “multisymbolismi” - vaikkenkaan ole 

edes varma, onko se oikea sana. Yksikin symboli voi merkitä montaa eri asiaa, ja yhdessä 

teoksessa voi olla monta eri sivulausetta, piilotettuina päälauseeseen. 

 

Maalaukseni Vacua Domi sai kipinänsä vain tovi veljeni poismenon jälkeen. Menin 

käymään lapsuudenkodissani, ja oven avatessa muistan tunteen, kuin koko koti olisi ollut 

tyhjä. Sisääntullessa, käytävämäisen eteisen jälkeen avautuva avoin keittiö-olohuonetila 

pursusi valoa. Pitkä ja kookas, perheemme ruokapöytä oli täpöten täynnä kukkia, 

kynttilöitä ja osanottokirjeitä; suurosan kukista ollessa erilaisia, valkeita orkideoita. 


Itse asiassa, voisi sanoa, että talo oli täynnä. Tyhjyyden ja hiljaisuuden keskellä oli koko 

jäljellä oleva perheeni, mutta tuntui siltä, ettei yksikään heistä ollut sielä. Oli vain veljeni 

poismenon luoma tyhjiö.


Orkideoita notkuvat pöydät olivat kuin toisinto muutaman vuoden takaa, kun paappani 

kuoli. Mummollani oli olohuone, “isoo kammari”, talon valoisin huone, täynnä 

osanottajien, lähimmäisten ja muistavien tuomia orkideoita. Mietin jo tuolloin, miksi 

orkidea? Muistelen jo tuolloin yrittäneeni löytää symbolisen merkityksen orkidealle, jonka 

auttaisi minua ymmärtämään, miksi juuri orkideat, kämmekkäkasvit.


En ole löytänyt orkidean käytölle asianyhteydessä järkeistävää symbolista merkitystä, 

muutoin kuin lahjoitetuissa orkideoissa pääsääntöisesti esiintyvä valkoinen väri. 
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Symbolikirjassa valkoista väriä kuvataan näin; 


“ Valkoista on pidetty kaikkien värien puuttumisena tai spektrin kaikkien värien 

täydellisenä yhtymisenä. Vertauskuvana valkoinen ilmaisee alkuparatiisin häiritsemätöntä 

viattomuutta tai myös synnittömyyttä ja puhtautta, joka tulee vapahdettujen ihmisten 

osaksi, kun paratiisillinen olotila jälleen aikojen lopussa palautuu.”  (Biedermann, s.393.)


Kirjassa nostetaan myös esille valkoiseen liitetyt mielikuvat puhtaudesta ja totuudesta, 

synneistä puhdistautuminen, kuin myös kuinka ihminen “kalpenee kuollessaan”.  

(Biedermann, s.393.)


Lapsuudenkotini pöydältä sain yhden näistä orkideoista mukaani, ja sen kukkiessa kesällä 

2021, pohdintani ja omat muistoni näistä orkideoista purkautuivat ulos maalauksen 

muodossa. Jossain vaiheessa, kukat maalauksessa olivat kauniita ja hempeitä - mitä 

enemmän maalasin, sitä kovemman ulkomuodon kukat alkoivat saamaan. Olin jopa 

vihainen itselleni, että onnistuitpa sitten tekemään jopa kauniista kukkasista karun 

näköisiä. Jatkoin kuitenkin työskentelyä, ja jälkeenpäin mietittynä, koen itse 

maalauksestani sen, mitä nuo kauniit orkidean kukinnot minulle ovat olleet. 


Teoksen nimi Vacua Domi on latinaa, ja tarkoittaa tyhjää kotia.
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7.     Sanan ja kielen merkitys teosteni nimeämisessä


Vacua Domi -teos on ensimmäisiä, jotka nimesin latinaksi. (Kuvaliite 3, kuva 2.) Olin 

kamppaillut pitkään oman näkemys-problematiikkani kanssa taiteen nimeämisen suhteen, 

ja suurosa töistäni olivat nimettömiä. Se vapaus, jota saan syleillä itse teosta tehdessäni - 

haluaisin jakaa sen vapauden heidän kanssaan, jotka katsovat töitäni. Jos teoksen nimi 

kertoo, että “tässä on tämä”, nimi herkästi muodostuu aidaksi teokselle, ja ikäänkuin jopa 

kieltää katsojaa näkemästä muuta. Huonosti muotoiltu nimi myös saattaa johtaa 

epätoivottuihin mielleyhtymiin, ja muuttaa koko teoksen tarkoituksenmukaista sisältöä.


Sain huomioitavan paljon kritiikkiä teosteni nimettömyydestä, niin kanssaopiskelijoilta ja 

-taiteilijoilta, opettajilta ja teosten katsojilta. “Miksi sillä ei ole nimeä? Sillä pitäisi olla 

nimi.”


Sivuutin kuitenkin asian, kunnes joku palanen loksahti paikoilleen - jälkeenpäin mietittynä, 

ihmettelen, etten ollut päätynyt latinan kielisiin nimiin jo aiemmin.


Lapsesta saakka, olen nauttinut varsin paljon tietokirjoista, ja omien lapsuusvuosien 

aikana oli vielä yleisempää että kirjoissa esitettiin asiat aina niiden tieteellisillä nimillä, 

latinaksi. Eihän minulla peruskoulun ensimmäisellä luokalla ollut kuvitelmia, että 

repussani joka paikkaan kantamani, 3 valtavaa tiiliskivimäistä kirjaa Felidae-heimosta ja 

sen alaheimoista voisi olla jollain tapaa vaikuttava tekijä myöhemmin aikuiselämäni 

työskentelyssä.


Toisenlaisen tapaamisen tämän “kuolleen kielen” kanssa muistan ala-asteen loppuvuosilta. 

Kuten usein, menin koulun jälkeen kirjastoon. Harvoin menin sinne olemaan sosiaalinen 

kuten jotkut ikätovereistani, vain jopa päinvastoin. Viehätyn eksyä. Kävelin kirjahyllyjen 

välissä, katsellen kaikkia kirjoja ympärilläni, eksyen ja unohtaen itseni. Hyllyt olivat 

korkeat, ja ah, niin täynnä! Muistan, kuinka en edes yltänyt kaikista ylimmille hyllyille 

aikuisten puolella.
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Sieltä myös löysin sanakirjat. Muistan vieneeni kotiin sinä päivänä suomen kielen 

sivistyssanakirjan, japani-suomi-sanakirjan sekä latina-suomi-sanakirjan. 


Tämän jälkeen kieli on tupsahdellut eteeni silloin tällöin, toisinaan terveydenhuollon 

puolelta, kasvitieteen kirjoista ja hyvin yleisesti, kun olen paneutunut johonkin mieltäni 

kutkuttavaan asiaan työskentelyni yhteydessä, kuten esimerkiksi unitilat, dissosiaatiot ja 

assosiaatiot.


Kun vuosien pohdinnan jälkeen, päädyin vaihtamaan sukunimeni iso-isomummoni 

tyttönimeen Rislachius, oli erään lääketieteen parissa työskentelevän tuttavani ensireaktio 

“Mitä se tarkoittaa, onko se latinaa? Se ainakin kuulostaa latinalta.”


Tiesin, että latinaa se ei ole, mutta jos asiaa kysyy vaikkapa googlen kääntäjältä, on latinan 

kieli tunnistettu, vaikkei se osaakkaan sanoa, mitä sana tarkoittaa.


Omalla tavallaan koen, kun nimeän teokseni latinaksi, en suurosalle ihmisistä luo pakkoa 

“lukea”, ja täten tulkita teoksen nimeä. Nimeämisprosessissa yksi osa on myös se, että 

painotan etsinnöissäni myös siihen, että sana tuntuu hyvältä suussa sekä mielessä, ja 

äännettynä sopisi nimettävään teokseen pelkästään jo ääneenlausumisen tuntemuksen 

johdosta - vaikkei tietäisi ääntämänsä kirjainyhdistelmän tarkoitusta. Näinollen, olen 

pohtinut, omalla tavallani, miellän teoksen nimen sanataiteeksi - ja yhdeksi 

tarkoituksenmukaiseksi osaksi teostani. Kirjoittamista opiskellessa vuonna 2010-2011, 

muistan kuinka opettajani esitteli meille yhden sanan runot - ja kuinka häkeltynyt olin 

tuolloin Aram Saroyan runosta Lighght. Runon nimi, joka on jo koko runo, sen 

visuaalisuus, sen tunto, sanan merkitys ja muuntautuminen kielen päällä ovat jääneet 

vaikuttaviksi elementeiksi myös omien teosteni nimeämisprosessissa. 

7.1   Lopputyöteoksen nimeämisestä


Lopputyötäni varten olen kaivellut ja tonkinut, ahminut latinan kielen sanoja itseeni - 

löytämättä sitä oikeaa sanaa, oikeaa nimeä joka puhuisi teokseni kanssa. Vastausta ei ole 

löytynyt sanakirjasta, ei internetin kääntäjiltä tai synonyymi-apulaisilta.
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Sen sijaan, mielessäni on pitkään pyörinyt sana, johon olen törmännyt vuosien varrella 

usein, ja tallentanut sen niin fyysisesti ylös kirjaamalla kuin ruudunkaappauksena useaan 

otteeseen: 

Mizpah.


Sana Mizpah on heprean kieltä, ja suoraan suomennettuna tarkoittaa “vahtitornia”. (Pyhä 

Raamattu, s. 39.) Sana esiintyy raamatun tarinassa Jaakobista ja Laabanista, jotka 

rakentavat kivistä tornin symboloimaan kahden ihmisen sopimusta, Jumalan ollessa 

heidän todistajansa. (1. Moos. 31:48.) Viktoriaanisella aikakaudella, muisto- ja 

suruesineistön kukoistuksen aikaan (Hanson, 2022 ; Australian Museum, 2018.), sana 

Mizpah esiintyi esimerkiksi muistosormuksissa, (The Magazine Antiques, 2010.) ja sillä 

kuvailtiin kahden toisistaan erilleen joutuneen ihmisen tunnepohjaista sidettä - oli eron 

syy sitten fyysinen tai kuoleman aiheuttama. 


Vaikkakin kovasti toivoin löytäväni teoksen nimen latinan kielestä, on tämä heprean sana 

miltei väkivoimin puskenut läpi tajuntani teoksen nimenä. Omaan korvaani, ääneen 

lausuttuna, sana Mizpah on miltei kuin kuiskaus itsessään; symbolinen arvo sanan tarinan 

takaa, “tunneside kahden erilleen joutuneen ihmisen välillä” tuntuu enemmän kuin 

kuvaavalta, kuinka koen menetyksen ja ikävän, silti olemassaolevan yhteyden 

edesmenneeseen isoveljeeni.


Kuiskaukselta maistuva Mizpah myös keskustelee teokseni fyysisen toteutuksen kanssa; 

kuiskaus, viesti tai toive mahdollisesta viestistä ja keskustelusta jo rajan toisella puolella 

olevan rakkaan kanssa.
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8.     Lopputyön alku


 

Voisi kai sanoa, että lopputyöni fyysinen olemus sai jo alkunsa ajatuksissani, ennen kuin 

olin edes aloittanut opintojani.


Olin kotopuolessa, mutta laukkuni olivat pakattuina. Isoveljeni oli muuttanut edellisenä 

viikkona vanhaan ensiasuntooni Isossakyrössä, josta olin vielä ennen hänen muuttoaan 

käynyt siivoamassa viimeisiä tavaroitani pois tieltä. Edellisenä iltana, sunnuntaina, istuin 

vanhassa asunnossani veljeni ja hänen silloisen kumppaninsa kanssa. Illan aikana 

ennätimme keskustelemaan syntyjä syviä, niin perhesiteistä, tulevaisuudesta ja omista 

tavoistamme ja kriiseistämme. Vajaasti toimivan sydämensä vuoksi isoveljeni jo 

luonnostaan karmikas ja kookas vartalo oli kerännyt ylimääräistä nestettä useita 

kymmeniä kiloja, pahimmillaan yli neljäkymmentä kiloa, ja tuonakin iltana, hieroin hänen 

kipeäksi turvonneita, ylimääräisestä painokuormasta rasittuneita jalkojaan.


Olin tuolloin opiskelemassa Helsingissä, ja tullut joululomalle kotopuoleen. Loman 

puolivälissä, olin käymässä vanhassa asuinkaupungissani Kokkolassa, kun sain viestin 

äidiltäni, että veljeni on sairaalassa - ja että sydämessä on vikaa. En ollut nähnyt 

isoveljeäni koko joululoman aikana, ja huoli oli ollut ilmassa. Perheen sisällä oli ymmärrys, 

että veljellämme ei ole kaikki kunnossa, mutta vakavia fyysisiä terveyshuolia tuskin oli 

ajatellut, tai ainakaan halunnut ajatella yksikään meistä. 


Ajoin kotiin takaisin, ja ilmoitin silloiselle oppilaitokselle jääväni vielä kotopuoleen, niin 

kauan kunnes veljeni on taas paremmassa kunnossa.


Ei mennyt montaa päivää välissä, kun sain yömyöhään puhelun. Perheemme oli kutsuttu 

katsomaan veljeäni vielä, ja mahdollisesti, sanomaan viimeiset hyvästit. 

Sairaalahenkilökunta ei uskaltanut luvata, että 30-vuotias veljeni hengittäisi enää aamulla. 

Uniongelmista lapsesta saakka kärsineenä ihmisenä, olin ottanut jo iltaisen, unettavan 

lääkitykseni. Juoksin vessanpöntölle, ja työnsin sormeni niin syvälle kurkkuuni kuin vain 

pystyin - kunhan vain saisin oksennettua ne lääkkeet pois, ennen kuin ne alkavat sulamaan 
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ja vaikuttamaan. Sain itsestäni jotain pihalle, mutta ilmeisesti lääkkeet olivat jo 

ennättäneet jonkun verran sulamaan sisälläni - matka Seinäjoen sairaalalle on hyvin 

sumuisa.


Isoveljeni makasi koneiden ympäröimänä teho-osastolla. Hänen rintakehänsä nousi ja 

laski, sitä mukaa kuin yksi koneista määräsi tahdin. Kaikki puhuivat vuorollaan, ja halusin 

jäädä hänen kanssaan vielä kahden. Isoveljeni silmät olivat kiinni, ja hänen aivonsa olivat 

unessa. Hänen päänsä oli hieman kallellaan oikealle, kun seisoin sängyn vasemmalla 

puolen ja otin hänen kädestään.


Kerroin veljelleni, tai ehkä enemmänkin komensin häntä: Sä et saa mennä vielä. Sun aika 

ei oo vielä. Oo kiltti veli rakas, sä et voi lähteä vielä.


En oikeastaan osaa enää sanoa, kuinka kauan silloin olin veljen kanssa kahden kesken. Se 

tuntui silmänräpäykseltä, kun jo piti lähteä. Jos hän jaksaa aamuun, hänet siirretään 

Tampereelle - siellä on kone, joka auttaa hänen sydäntään.


Seuraavana päivänä puhelin soi. Isoveljemme oli herännyt, odottamattomasti 

ambulanssissa matkalla Tampereelle, ja häntä ei ehkä tarvitsekaan kytkeä siihen 

koneeseen. 


Veljeni oli pienestä pitäen hyvin syväuninen, ja äitimme olikin kokeillut kikkaa sun toistakin 

hänen aamuiseen herättämiseensä teini-vuosinamme. Hänellä oli kovaäänisin 

herätyskello, mitä lakeuksilta oli löytynyt - ja niin järkyttävä ääninen, että sen vieressä ei 

voisi nukkua kukaan. Paitsi tietysti veljeni.


Muistan myös aamuja, kun teininä hermostuin kyseiseen äänekkääseen ongelmaan; 

Eräänä aamuna, kun kello oli laulanut suhteellisen vähän aikaa, ehkä puolisen tuntia, 

nousin ylös, hain alakerrasta vesilasin, ja kaadoin sen hänen kasvoilleen. Äitimme oli 

tehnyt jokunen päivä sitten saman tempun, ja hän oli noussut ylös. Yhtälailla, sainkin 

silloin veljeni ylös, ja vielä parempaa: sain hänet juoksemaan! Tämä toki vaati aamuista 

ponnistusta myös itseltäni, reaktionopeus onneksi toimi ja kerkesin juosta alakerran 

vessaan ja lukita oven - sekä pitämään tiukasti kiinni lukosta, jota veljeni yritti 

kiukuspäissään avata toiselta puolelta ruuvimeisselillä.
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Tohkopa vesilasi olisi auttanut väistämään Tampereenreissua, mutta veljemme tuli takaisin 

Seinäjoelle tapaamatta Tamperelaista sydänkonetta.


On haasteellista näin jälkeenpäin sijoittaa kutakin sairaalakäyntiä tämän jälkeen 

kronologiseen järjestykseen. Veljeni kotiutettiin useasti, ja aina hän päätyi takaisin, 

pääsääntöisesti vuorokauden tai parin sisään. Missään vaiheessa, hän ei ollut mielestäni 

siinä kunnossa, että hänet pitäisi kotiuttaa - vaikka välillä hän sitä vaati itse, kun hänen 

levoton sielunsa ei soveltunut aloillaan makaamiseen, tekemättömyyteen saati tylsyyteen. 

Välillä hän hakeutui sairaalaan itse, välillä minä, äiti tai joku muu läheisistä joutui 

soittamaan ambulanssin.


Oli hän missäpäin tahansa, olin hänen kanssaan joka päivä jos se vain oli mahdollista. 

Vaihdoin soittoääneni kovimmaksi ja rumimmaksi, joka puhelimesta löytyi - kuten se 

herätyskello - että jos tulee hätä, minä varmasti herään ja kuulen, ja olen valmiina avuksi 

jos veljeni tarvitsee minua.


Kuvittelin, että asiat ovat jo vähän parempaan suuntaan. Veljeni oli ollut poissa sairaalasta 

joitain päiviä ja olo vaikutti hieman vakaammalta. Olin varannut junalipun Helsinkiin, 

mutta murehdin lähtöä edeltävänä iltana isoveljelleni ollessani hänen luonaan.


Olin lähdön päällä takki puettuna päälle, kellon viisareiden lähennellessä iltakymmentä. 

Veljeni seisoi ryhdikkäässä asennossa, jalat hieman harallaan ja laittoi tupakan huulelleen; 

“ Älä siskoo murehri. Kyllä mä tästä viälä seleviän.”


Maanantai 10.2.2020. Puhelimessa vilkkui vastaamattomia puheluita. En kykene 

muistamaan, olinko ollut suihkussa, vai miksi en ollut vastannut. Soitin isälleni. Muistan 

romahtaneeni keittiön lattialle. Huusin. Ville ei ole voinut kuolla, Ville lupasi että hän 

selviää. 


Yritin soittaa Villelle. En muista, piippasiko puhelin edes enää. Yritin silti monta kertaa.


En ole ikinä poistanut isoveljeni yhteystietoja puhelimestani, enkä aiokkaan. Siinä on kuva, 

joka näkyisi koko ruudun kokoisena, jos hän soittaisi. Siinä on tallella hänen vanhat 

puhelinnumeronsa, sähköposti ja vanhat kotiosoitteet.
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En ole ikinä poistanut kenenkään edesmenneen rakkaani yhteystietoja, vaikka tiedän, ettei 

puhelua enää tule. Yhteystiedoista on tullut minulle muisto. 

8.1   Osallisuus ja omistus


En ikinä saanut kerrottua isoveljelleni, kuinka monessa teoksessani hän on “mukana” - ja 

millä tavoin, millaisten tapahtumaketjujen ja ajatusten myötä hän on osallisena niissä. 

Isoveljeni kävi katsomassa kaikki näyttelyni kotopuolessa, ja hän aina vaikutti arvostavan 

kaikkia piirrustuksiani ja maalauksiani, joita näki.


Palatessani Limingasta 2010, veljeni halusi erään tussipiirrokseni. Pari vuotta ja pari 

muuttoa myöhemmin, muistan nähneeni sen hänen silloisen työpaikkansa seinällä, niin 

näkyvällä paikkaa, että yksikään tiloissa käyvä tuskin voi siltä välttyä. Hänen jäämistöstään 

kyseistä piirrosta ei löytynyt, mutta olen toiveikas; Veljeni oli jättänyt myös esimerkiksi 

enomme ainoan säilyneen maalauksen talteen ystävälleen, ja sanonut, että hänen pitää 

pitää siitä huolta, kunnes hänellä on itsellä sille kunnon paikka. 


Viimeinen, suoraan veljelleni tehty teos on hänen hautakivensä. Sain 

perheenjäseniltämme luvan suunnitella ja piirtää kiven, kunhan kivi ei mene “aivan 

överiksi”. Sain maksimikorkeuden kivelle, ja muistaakseni fyysinen kivi jäikin kohteliaasti 

sentin alle tuon annetun maksimin.


Isoveljeni sydän oli suuri. Valitettavasti hänen fyysinen ruumiinsa päätti kuvastaa tämän 

myös konkreettisesti, ja hänen sydämensä ei enää jaksanut. Halusin saada hautakivestä 

hänen näköisensä. Uniikki, arvokas ja kookas, moderni mutta ajaton. Terävä ja vähän 

kantikas.


Kaiken muun lisäksi, jaoimme veljeni kanssa sukuvian; keräilyn. Vielä viimeisenä 

iltanamme, nauroimme asialle ja vitsailimme siitä. Keräilijä, materialisti, hamsteri - kukin 

kutsuu miksikä tahtoo. Tästäkään syystä, ei olisi tuntunut oikealta koristaa veljeni viimeistä 

leposijaa katalogista valitulla ns. salkku-mallisella hautakivellä, liukuhihnalta - veljeni 

tarvitsi viimeiselle leposijalleen uniikin painon. Tutkin paljon eri aikakausien hautakiviä ja 

hautausmaa-symbolismia. Piirsin useita versioita, joista toteutukseen päätyi 
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muotokieleltään hieman vanhahtava, korkea ja dramaattisen mustan kivi.  (Kuvaliite 3, 

kuva 3.)


Kivi teetettiin piirrosteni mukaan kotikuntamme kiviveistämössä, (Kuvaliite 3, kuva 4 & 5.) 

ja tätä nykyä seisoo paikoillaan isoveljeni viimeisellä leposijalla Isonkyrön hautausmaalla.
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9.     Fyysisestä teoksesta 

Teoksen ensimmäinen, pääosa, koostuu puisesta, luumustalla pigmentillä maalatusta 

hauta-arkusta, vanhasta mustasta bakeliittisesta pöytäpuhelimesta, minimalistisista 

valkoisista jalustoista sekä mustaksi maalatusta vanhasta tuolista.


Puhelimen sisälle on vaihdettu moderni mikrofoni sekä 40mm pienoiskaiutin. Normaalisti 

seinään tuleva puhelinjohto kulkeutuu suljetun arkun sisälle, jonne on piilotettu tietokone 

käsittelemään vastaanotetun äänen.


Tietokoneessa ääni kulkeutuu Ableton Live-ohjelman läpi. Ableton Live on asetettu 

toistamaan annettu ääni viiveellä, muokaten sen kuiskauksenomaiseksi, hieman utuiseksi, 

unenomaiseksi ääneksi. 


Ohjelman läpi prosessoitunut puhe kulkeutuu takaisin puhelimeen piilotettuun 

pienoiskaiuttimeen, luoden puhelimeen puhujalle tunteen vastauksesta. Huolimatta siitä, 

että teos hyödyntää puhujan ääntä ja puhetta, tulee vastaus muovautumaan niin, ettei 

kokija tule tunnistamaan omia sanojaan tai ääntään - silti vastauksen luodessa kuulijalle 

mielikuvan ihmisolennon vastauksesta.


Mäntypuinen arkku on malliltaan yksinkertainen ja muotokieleltään perinteinen, ilman 

erillisiä koristuksia tai somisteita. Arkusta on myös jätetty pois kantokahvat, jolloin tunne 

pysyvyydestä ja yhteyden säilyvyydestä vahvistuu.


Puhelimen viereen sijoitettava puinen tuoli tulee olemaan myös malliltaan ja muodoiltaan 

hyvin yksinkertainen, vanha perustuoli. Personoivien koristeiden ja koristeellisten 

muotojen minimoinnin tarkoituksena on luoda teoksen kokijalle vapaus tuntea ja päättää 

itse, kenen hän kuvittelisi arkussa olevan - kenen kanssa hän ehkä vielä toivoisi voivansa 

puhua.


Arkun alla oleva jalusta on leveydeltään 80 cm ja 60 cm korkea, pisimmän sivun ollessa 

225 cm. Arkku on toteutettu mitoiltaan hautausurakoitsijan vakioarkun mukaan, ja on 

33



malliltaan kapeneva. Hauta-arkun korkein kohta on 50 cm, levein 66 cm ja se on 

pituudeltaan 205 cm.


30 x 30 cm kokoinen, bakeliittiselle puhelimelle rakennettu jalusta on 75 cm korkea, ja 

tuolin istuinosa on leveimmillään n. 40 cm.


Siinä missä teoksen ensimmäinen osa kypsyi, muovautui ja muokkautui mielessäni 

pitkään, teoksen toinen osa iskeytyi mieleeni kuin salama kirkkaalta taivaalta, istuessani 

luennolla kuuntelemassa venäläisen, poliittisen taiteilijan esitystä omasta 

työskentelystään.


Käytävä.


Sanaleikit ja sanonnat, “valoa tunnelin päässä”, sekä kuulemani ja lukemani tarinat 

kuolemanrajakokemuksista - välitilasta olevan ja olemattoman välillä - käytävä, joka 

johdattaa arkun tykö. 


Teokseni ensimäinen osa on suunniteltu olemaan yksin, eristettynä pienessä huoneessa. 

Huoneeseen johdattava, irtoseinistä rakennettava käytävä punoisi teoksen osaksi 

näyttelytilaa, koulumme kampusta, samalla luoden lisää yksityisyyttä ja hiljaisuutta tilaan. 

Käytävä luo myös mielelle tyhjentävän, odottavan tilan, valmistaen kokijaa teoksen 

ensimmäistä osaa kohti.


Samalla sekunnilla oli selvää, että käytävään tulee verhot. Ajatus verhoteoksesta oli 

vallannut mieleni jo talvella 2022, jolloin mielessäni oli läpikulkutila, jossa on 

läpinäkyvästä, sileästä valkoisesta kankaasta usea horisontaalinen kerros - joiden läpi 

kajastaa pehmeä, eteenpäin johdattava valo. Alkuperäisen ajatuksen mukaan, verhot 

olisivat sijoitettuina joka kerroksessa niin, että teoksen kokija pääsee kuitenkin 

esteettömästi kulkemaan pareittain asetettujen verhojen keskeltä; joka kerroksessa 

tuntien ihoaan vasten verhojen silkkisen, pehmeän pinnan.


Ajatus verhoista tämän teoksen yhteydessä on muovautunut kuitenkin 

minimalistisempaan suuntaan, niin teoksen fyysisen olemuksen mielikuvan luoman 

toimivuuden, sekä opiskelijabudjetin laatimien taloudellisten rajoitteiden vuoksi. Kangas 

kuin kangas on kohtuullisen hintavaa, ja arkku-teoksen fyysinen toteutus on vaatinut jo 
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pääsääntöisesti armottoman siivun toimeentulostani - mikä ei tule yllätyksenä, näin olin 

alunperin laskeskellutkin, ja todennut itselleni, että onneksi kaurapuuro on hyvää.


Mielikuvissani verhot ovat asetettuna käytävän kumpaankin päähän, verhoja pitelevien 

tankojen tai kiskojen ollessa mahdollisimman minimalistiset ja huomiotaherättämättömät. 

Pienen huoneen, teoksen ensimmäisen osan sisäänsä piilottavan tilan ovisuussa on 

verhopari kiinnitetty niin, että verhojen pielet nuolevat betonisia karmeja, ja käytävän 

toisessa päässä oleva verhopari luo sumuisen käynnin sisään teoksen toiseen osaan. 


Verhomateriaalin läpinäkyvyys antaa kokijalle vihjeen siitä, että käytävän päässä on jotain, 

jotain katsottavaa - selkeän näkyvyyden puuttuessa, hahmomaisuuden erottuessa, luoden 

katsojalle houkutuksen kulkea käytävän läpi ja nähdä. 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10.   Otteita ja pohdintoja prosessista


Syyslukukaudella 2022 alkaneella lopputyökurssilla, saimme opettajaltamme tehtäväksi 

kirjoittaa ylös ensimmäiset sanat, jotka tulevat mieleemme omasta lopputyöstämme. 

Tämän jälkeen, saimme jatkotehtäväksi vetäytyä omiin oloihimme muutamaksi minuutiksi, 

tunnustella kyseisiä sanoja - ja luoda ajatusvirran mukana teksti näistä sanoista.


Takaisin luokkahuoneeseen palattaessa, tehtävän seuraavassa osiossa, luimme 

kirjoittamamme tekstit ääneen kanssaopiskelijoille pienryhmissä. Yhden kerran sijaan, 

kirjoitelma tuli lukea toisille ääneen kolmesti, ilman taukoja tai vaihtoja. Kolmasti ääneen 

lukeminen toi tekstille mielenkiintoisen, mantramaisen tuntemuksen - vaikkakin, kuten 

luokkatoverinikin kertoi palautteessaan, että on hyvä muistaa hengittää. 

Kielimuuristamme huolimatta, samainen kanssaopiskelija kertoi kirjoittamani runon 

kuullostaneen kauniilta, vaikkei äidinkieleltään ruotsinkielisenä täysin ymmärtänytkään 

sanallista sisältöä välttämättä täysin.


Kyseinen, ajatusvirran luoma runo lopputyöstäni kuullostaa tältä: 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Henki kulkee lävitseni; 

	 	    henki on minussa.


Henki liikkuu hengitykseni mukana,

	 

	               silti pysyen sisälläni.


Henki tietää;


	 	 se kuulee

	 	 se näkee

	 	 henki tuntee


Henki tietää menevänsä kotiin

Kotiin jossa henget odottavat


Mutta kotiintuloaika ei ole vielä

hengen on vielä hengitettävä

tunnettava

kuultava ja kerrottava


	 	 Odotettava

	 	 Valmistuttava


Hengitys rauhoittuu


Henki tietää


Tie on kuljettava 

	 ja tie vie hengen kotiin.



Lukiessani kirjoitelmaani ääneen, tajusin, että olin viimeksi ääneenlausunut runoa 

paappani hautajaisissa, loppukesästä 2018. Paappani oli ollut ahkera lukija nuorempana, 

ja eräs runo oli hänelle niin tärkeä, että hän kantoi sitä kukkarossaan mukana, lyijykynällä 

muistilapulle kirjoitettuna: Uuno Kailaan, alkuperäismuodossaan kirjoitettu teos Paljain 

jaloin, vuodelta 1928:


Niin mä kerran

tieni aloin,

niin mä kuljen:

paljain jaloin.


Avohaavat 

syvät näissä

ammottavat

kantapäissä: 
 
rystysihin

joka kiven

jäänyt niist’ on

verta hiven.


— Mutta niinkuin

matkan aloin,

päätän myös sen: 
paljain jaloin.


Silloinkin, kun

tuska syvin

viiltää, virkan:

— Näin on hyvin.


— Tapahtukoon

tahtos sinun, 
Kohtaloni,

eikä minun.


	 


	 


40

Uuno Kailas

Paljain jaloin

(Suomen Runotar.)



Koin runon hyvin sointuvaksi paapalleni, ja mummoni tarinat heidän yhteisistä 

lukuhetkistään lisäsivät runon painoarvoa ja henkilökohtaista tärkeyttä.


Muistikuvat paappani hautajaisista ovat sumuiset, surun ja luopumisen tuskasta 

täyttyneet. Hautajaisissa sekä muistotilaisuudessa oli paljon ihmisiä, niin perhettä, ystäviä, 

läheisiä kuin muutoin paappaamme arvossaan pitäneitä tuttavia. 


Itse muistan runonlausunnasta lähinnä raskaan ja tärisevän kävelyni puhujanpöntölle sekä 

värisevän, heikon tunteen äänessäni. Huolimatta omista, tunneperäisistä muistikuvistani, 

lausunta itsessään oli ilmeisesti koettu onnistuneeksi kanssasurijoiden joukossa, ja oli joku 

mummoni ystävistä kysynyt jopa, että olenko kuinka nuoresta saakka harrastanut 

runonlausuntaa - ja hämmentynyt kuullessaan, että en ole.


Lopputyöprosessin aikana, olen useampaan otteeseen palannut kurssilla kirjoittamaani 

runoon - ja pohtinut sekä vertaillut omia tunteitani ja ajatuksiani taiteellisessa 

työskentelyssäni, usein mieleeni singahtaen kirjoitelmani “Muutama hajanainen ote 

minästä”, vuodelta 2019:
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muutama hajanainen ote minästä



Olen hukassa

ehkä löytämässä


La curiositá


kaikki

kuitenkaan ei mikään


Joku


jotain


syvemmältä


syvemmältä


Mitä ei voi kuvailla

ei hakemalla etsiä

päätöksen voimalla kokea


Mikä minua kiinnostaa

Kaikki, ja ei siltikään mikään



Torsoja

Raatoja

Hahmoja


siksi ihmiset niitä kutsuu


Mutta oikeasti minä maalaan tyhjää

kuinka voi maalata tyhjää


näkeekö tai tunteeko muut sitä tyhjää


Kerran yksi mies sanoi

ne pitäisi pelastaa


ja hänestä minä mietin


      hän tuntee tyhjän


 




Maalasin oven

vanhalle rikkinäiselle lakanalle


se lakana ei enää voinut olla lakana

mutta siitä lakanasta voi tulla oiva ovi


tuliko siitä oiva ovi


En tiedä


En tiedä enää ollenkaan

mitään


Ennen joskus jopa tunsin

tämä ja näin, kyllä ja huh


nyt päässä soi


sinä et osaa sinä et osaa sinä et osaa sinä et osaa


Minä en ole oiva

Minä en enää ole oiva minä


Tai aina kun meinaankin olla oiva minä

joku sanoo

         älä enää juo kahvia


et osaa käyttää värejä

et osaa sommitella

et osaa käyttää kontrastia	 et osaa perspektiiviä

	 	 	 	 et osaa anatomiaa

	 	 	 	 	 	 	 sinun viivasi on suttuista


minä ei taida enää osata mitään

ja minän viivakin on nykyään suttuista


Minä en tiedä

katsoin lakanaa 


melkein jo tiesin mutta laulu toisin totesi




Ovi joutuu jäädä komeroon





10.1   Itseluotuja kieltolakeja


Helsinki-vuosinani, kyseistä runoa kirjoittaessani podin jäytävää eksistentiaalista kriisiä ja 

koin olevani täysin hukassa oman taiteellisen työskentelyni kanssa. Jälkeenpäin 

kirjoitelmaan ja muistikuviin palattaessa, kyseisen ajan tuntemuksia tutkittaessa ja vanhaa 

minää kuunneltaessa, uskon vapautuneeni jonkinlaisista, itseluoduista kahleista 

työskentelyni suhteen viime vuosien aikana.


Uskon, että tuo runossa mainittu maalaus ovesta on ollut ensimmäisiä askeleitani kohti 

irtaantumistani näistä näkymättömistä, pidättelevistä siteistä ja jonkinlainen aloituspiste 

tämänhetkiselle matkalleni — ja koettu kipu, epämieluisuudestaan huolimatta, 

äärettömän tarpeellinen oman taiteellisen prosessin käsittelyssä.


Tuona aikana, mielsin ja kategorisoin itseni vielä väenvängällä “taidemaalariksi” - 

taiteilijaksi, jonka tärkein ja oleellisin ilmaisukeino on maalaus. Vaikkakin työstin jo tuona 

aikana taidetta eri formaateilla, en itseni kanssa suostunut todellisuudessa hyväksymään 

niitä osana taiteellista työskentelyäni - olinhan maalari. Asiaa ei oletettavasti helpottanut, 

että silloisesta ympäristöstäni nousi usein esiin ajatus, että taiteilijan on uransa kannalta 

kannattavampaa “valita” yksi ilmaisukeino, ja pitäytyä siinä.


Pakonomaisesti, vuosien ajan ennen kyseistä kirjoitelmaa, toistin maalauksissani erilaisia 

versioita luisevista, päättömistä ja usein raajattomista naishahmoista. Kun tutkin itseäni ja 

luen tätä vanhaa kirjoitelmaani, uskon, että olen jo tuolloin työstänyt lopputyössänikin 

läsnäolevia teemoja, kuitenkaan välttämättä itsekkään ymmärtämättä, mitä ja miksi, minä 

teen.


Torsojen maalaamisesta, yritin luopua jossain vaiheessa väkipakoin. Kielsin itseäni 

maalaamasta enää torson torsoa - joka sujuikin hetken, kunnes tunsin olevani 

umpikujassa ja en saanut enää luotua mitään. Jarru oli päällä ja mieli tuntui tyhjältä. 


Tuolloin päädyin ajattelemaan aikajanallani kauemmas taaksepäin, vuoteen 2010. Istuin 

Limingan taidekoulun kuvanveistoluokan sohvalla, talvisena yönä, pitäen seuraa 

ystävälleni, silloiselle kanssaopiskelijalleni. Olin tuolloin vasta 16 vuotias, mutta kuvailisin 

kärsineeni niin kutsutusta “kuivasta kaudesta” ensimmäistä kertaa taiteellisen urani 
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varrella - lyhyestä sellaisesta, josta kiitos kuuluu myös niin koko opinahjolle, sen 

ilmapiirille kuin aiemmin mainitulle ystävällenikin:


Ystävälläni oli palo päällä, ja vimmoissaan noina yön pikkutunteina hän muovaili savea, 

tulevaa kipsimuottiaan varten, ohessa harjoittaen maailmanparannusta sanallisina 

pohdintoina kanssani - sekä kuunnellen vikinää, valitusta ja voihkintaa, mussuttaessani 

kuinka yhtäkkiä en saakkaan mitään ulos itsestäni.


“Otappa nyt läjä paperia kätteen ja lopeta se vikinä. Piirrä vaan jotakin paskaa, ihan sama 

tulleeko siitä hyvvää paskaa vai paskaa paskaa, mutta tulleepa ainaki jotaki paskaa.”


Ja näin minä tein. Otin nipun ohutta, vähän huonompaa paperia syliini, ja puoli-istuvassa 

asennossa maaten aloin tuuttaamaan ulos piirrustuksia paperille vauhdilla - kummemmin 

etukäteen miettimättä tai arvostelematta mielessäni pyöriviä, ulostulevia aiheita - 

ajatusvirtana, ulos vain.


Yhtäkään asiaa, jota piirsin, en muista - mutta sen muistan, että sen jälkeen taas 

työskentely alkoi sujua.


Tähän muistikuvaan palaten, itselaatimani torsokiellon vanavedessä tulleen kuivan kauden 

tuskailuissa, toistin itselleni mielessäni ystäväni sanat vuosien takaa, ja maalasin ulos 

itsestäni, mitäpä muutakaan, kuin sen henkilökohtaisen kieltolain alaisen torson.


Tähän loppui yritys kieltää itseltäni tämä yksittäinen aihe, ja niin loppui myös se Saharalta 

itseltään vaikuttava aikakausi. Torsoja ei ole enää tullut tukkaputkella janana ulos, mutta 

nyt en myöskään enää pidättele niitä sisälläni luomassa patoja muiden ajatusteni ja 

teosteni tielle. Näillä ulostulevilla, raakileiksikin kuvailluilla hahmoilla on vielä asiaa 

kerrottavana, ja nyt ne saavat puheenvuoronsa aika-ajoin, fyysisen formaattinsa 

hypehdellessä olemuksesta toiseen.


Tästä kumotusta kiellosta, pääsemmekin toiseen, työskentelyyni vahvasti vaikuttaneeseen 

aiheeseen: Materialistiseen vapautumiseen - havahtumiseen ja ymmärrykseen, 

hyväksymiseen oman kädenjäljen laajuudesta. 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10.2   Se lisääntyy, mihin katsoo : Keskittyminen olennaiseen


Tähän vapautumiseen on syvästi ollut myötävaikuttamassa nykyisen opinahjoni opettajat, 

kuin ympäristössäni vallinnut, avoinmielinen ja kokeileva ilmapiiri. Jo opintojen 

alkuvaiheessa, kävin kahdenkeskeisen keskustelun erään pää-opettajani kanssa, jossa 

nostin esille erään kokemani problematiikan; voiko taiteilijalla olla monta eri kädenjälkeä? 

Saattaa olla, että valmiiksi jopa odotin samankaltaista vastausta, kuin mitä olin aiemmin 

saanut aihetta pohdittaessani - että pitäydy yhdessä taidemuodossa, keskity vain siihen, 

harjoittele, harjoittele ja harjoittele, käsiala tulee sitten kun käsiala kehittyy, jos on 

kehittyäkseen.


Opettajani totesi minulle; tee vain, älä keskity siihen. Hän kertoi tuntevansa monta 

taiteilijaa, jotka toteuttavat teoksiaan usealla eri käsialalla; kuvaillen myös joitain 

tuntemiaan taiteilijoita, jotka kokevat omaavansa niin vahvasti toisistaan poikkeavat 

käsialat itsessään, että ovat päätyneet käyttämään useampaa eri taiteilijanimeä - 

muunmoassa helpottaakseensa taiteellisen uransa kehitystä, rajoittamatta itseään.


Ajatuksissani palasin keskusteluun usein. Joskus jopa pohdin, että pitäisikö minunkin ottaa 

salanimi. Että eihän nämä vaikuta saman ihmisen teoksilta ollenkaan. Joskus jopa 

kyseenalaistin persoonani eheyden, kun katselin eri tilanteissa toteuttamiani piirroksiani: 

onko minun koko pääni jakautunut, kun kaikki nämä tunnistan omakseni? Tuo on minun 

kätteni jälki, mutta niin on myös tuo.


Parhain neuvoista kuitenkin taisi olla; älä keskity siihen. 


Lopetin asian aktiivisen märehtelemisen, ja keskityin itse työskentelyyn. Pikkuhiljaa, aloin 

myös unohtamaan, että minunhan piti olla maalari. Raja piirroksen ja maalauksen 

kategorioiden välissä alkoi hälvenemään, ja kolmiulotteinen työskentely alkoi saamaan 

omaa jalansijaansa - kuten myös video- ja valokuvateokset eri esiintymismuodoissaan. Jo 

aiempina vuosina toteuttamani teokseni alkoivat saamaan arvonsa taiteena - minulta 

itseltäni. 


Tarkennuksena tähän: olen aina ollut avoin taiteen kaikille muodoille, ja olen pitänyt 

tasavertaisesti taiteena niin eri nykytaiteen muotoja kuin perinteisemmilläkin tavoilla 

toteutettuja taideteoksia. Kyse on siitä, etten jostain syystä nähnyt tai mieltänyt omaa 
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työskentelyäni perinteisen maalaustaiteen ohella vakavasti otettavana taiteena tai 

taiteellisena työskentelynä, ja vaikka toteutin itseäni muilla keinoin, en juurikaan ikinä 

tuonut julki itseltäni tästä poikkeavilla medioilla tai formaateilla toteutettuja teoksia.


Muutama vuosi tämän keskustelun jälkeen, osallistuin ulkomaisen opettajan lyhytkurssille 

tila-ja aikataiteista. Samaan aikaan suunnittelin pian toteutuksensa saavaa LAByrinth-

näyttelyä, käyden läjäpäin läpi omia teoksiani vuosien varrelta, niin fyysisessä kuin 

digitaalisessakin muodossa olevia. Kurssiin kuuluvassa, kahdenkeskeisessä 

keskustelutuokiossa opettajan kanssa, esittelin opettajalle joitain valikoituneita teoksia 

vuosien varrelta - osan kanssa vielä miettien, että voinko minä tälläistä laittaa esille. 

Mukana valikossa oli niin maalaus-, installaatio-, kuin valo- ja videotaidettakin.


Keskustelu oli hedelmällinen, mutta myös omalta osaltaan riemastuttavan 

hämmästyttävä; Opettajani tutkaili teoksiani keskittyneesti, ja totesi; on mielenkiintoista, 

vaikka nämä ovat niin eri menetelmillä toteutettuja töitä, näistä näkyy sinun käsialasi. 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11.   Teoksen konkretisoituminen 


Olin pyöritellyt teosta päässäni kauan, välillä sen muovautuen ajatuksissani mitä 

moninaisempiin suuntiin. Kuitenkin, alkuperäiset ajatukset ja mielikuvat teoksesta alkoivat 

tuntumaan yhä enemmän “niiltä oikeilta” - ja mieleni alkoi jälleen siivoamaan 

epäoleellisilta tuntuvia elementtejä pois. 


Teos otti askeleen minimalistisempaan suuntaan.


Materiaali, sen tuntu ja historia ovat minulle tärkeitä. Tämä aiheutti myös kipuilua 

teosprosessin kanssa.


Haaveilin rakentavani ruumisarkun itse, ja puunkäsittelytaidoiltani tiesin olevani kykenevä 

siihen. Käytin tunteja ja tunteja, etsien ja katsellen ruumisarkkujen malleja ja piirroksia. 

Pääsääntöisesti internetistä löytyneet mallit olivat hyvin kaukana mielessäni olevasta 

arkkumallista, ollen kookkaita, uljaita “amerikanarkkuja” tai vaihtoehtoisesti hyvin 

karikatyyrisiä, jo liiankin yksinkertaisia muotokieleltään.


Halusin perusarkun. Sellaisen, jota suomessa pääsääntöisesti käytetään, jonka voisi 

kuvitella, että jokainen, joka on hautajaisissa täällä ollut, tunnistaa sen tutuksi. Pyörittelin 

tämän mallin yllättävän moninaisia kulmia päässäni, varautuen jo laskeskelemaan asteita - 

ja myöskin, varautuen ajatukseen, että luultavasti tulee menemään puuta vähän hukkaan 

joitain kulmia etsiskellessä ja liian innokkaana hätiköidessä.


Puun kohdalla tulikin vastaan suurempi hidaste; materiaalin hinta. Korona-aikana, 

ihmisten innostuessa kotonaan remonttipuuhiin, nousi puun hinta niin älyttömäksi, että 

toivemateriaalini alkoi kadota ulottumattomiini. Laskeskelin oman menekkiarvioni - ja 

puun hinnan kohdatessa, ei hyvältä vaikuttanut.


Valmiiden hauta-arkkujen hintoja tutkaillessa, ei tarvinnut suurempia laskelmia todeta, 

että sillä hinnalla melkein jo ostaisin kaksi arkkua.
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Arvomaailmani kitui - arvostan käsintehtyä ja itsetoteutettua prosessia, kaikkine 

mutkineen, vahinkoineen ja virheineen - oppeineen - niin paljon! Eikö ole väärin itse 

teosta kohtaan toteuttaa se jonkun muun tekemällä, mitä oletettavemmin koneen 

sahaamalla arkulla? Liukuhihnalta tulleena, ilman oman käden kosketusta ja vahinkojen 

luomia sattumia? Niitä, jotka tekevät siitä uniikin, täysin omanlaisensa, silti sen täyttäessä 

mielikuvieni kriteerit.


Purin itseäni aiheesta opinahjossamme, niin kanssaopiskelijoille kuin opettajillekkin. 

Ohjaava opettajani totesi ymmärtävänsä kipuiluni - samalla todeten, ettei näe ongelmaa 

käyttää teoksessa ostettua arkkua: sehän on itseasiassa silloin lähempänä sitä, kuinka 

omaiset yleensä toimivat saattaessaan läheistään viimeiselle matkalleen. He ostavat 

arkun. 


Jätin kysymyksen vielä auki itselleni. Pohdin muita arkkuun liittyviä elementtejä, ja jatkoin 

rakentamista mielessäni - odottaen myöskin tulevaa opintolainaa, joka mahdollistaisi 

työskentelyni.


Oli selkeää, että tulipa arkku sitten omista käsistä tai hautausurakoitsijan kautta, siinä ei 

tule olemaan kantokahvoja eikä minkäänmuotoisia somisteita.


Kantokahvat saattaisivat rikkoa ajatusta pysyvyydestä, ne loisivat viitteen, että arkkua 

tullaan siirtämään. Mielikuva pysyvästä yhteydestä pirstaloituisi, ja pahimmillaan huomion 

veisi ajatukset siitä, kuka omaisista olisi kantamassa, kenellä on tarpeeksi lihasvoimaa 

raskaimpaan päähän, kuka kestäisi henkisesti tämän tärkeän, mutta raskaan toimenpiteen; 

kantaa vainaja viimeiselle leposijalleen.


Mahdolliset somisteet, vaikka edes pienet sellaiset, alkaisivat herkästi kirvoittamaan 

ajatuksia siitä, kuka on sisällä arkussa - kenelle tämä arkku on tehty? Koristukset 

personoisivat arkun, mutta myös värittäisivät mielikuvaa siitä, että arkun sisällä on joku 

yksi, tietty henkilö, jota nämä somisteet kuvastavat. Tavoittelemani, taiteen kokijan vapaus 

kuvitella, rajoittuisi.


Pidän myös tärkeänä mainita, että arkun kuuluu olla vaakatasossa, lepoasennossa 

jalustansa päällä.
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Sain ehdotuksen pystyasennosta, kun haaveilimme kanssataiteilijan kanssa tulevasta 

yhteisnäyttelystä eräässä pienessä, vanhassa näyttelytilassa. Mikäli arkun nostaisi pystyyn, 

koko teoksen sisältö muuttuisi radikaalisti. Arkku alkaisi herkästi muistuttamaan 

populaarikulttuurin kauhukuvastoa tai jopa sisustuselementteinä nähtäviä arkkumallisia 

kirjahyllyjä, ja alkuperäinen, rauhallinen, kaihoisa tunne-elämys pyörähtäisi päälaelleen ja 

katoaisi. 

11.1   Päätöksiä, päätöksiä


Ajatukset muhinoituivat aikaa vaatien, ja suuntasin kotopuoleen neuvottelemaan tutun 

hautausurakoitsijan kanssa. Puhelimen jo hälle piipatessa, mietin että mitäköhän sitä 

heittäisin vastaukseksi, kun hän alkaisi ihmettelemään, mihin ihmeeseen minä arkkua 

tarvitsen.


Iloisena huojennuksena, ei äänestä kuulunut hitustakaan kummastuksesta tai 

kyseenalaistamisesta - vaikkakin voi sanoa varmaksi, että hän kyllä oli tietoinen, ettei 

meidän perhepiirissä ole tällä hetkellä tarvetta arkulle sen alkuperäiseen 

käyttötarkoitukseen. Sama mies kun saattanut kanssamme kaikki edesmenneet 

perheenjäsenemme haudan lepoon, ja ammattinsa puolesta tietää aina ensimmäisten 

joukossa, kun paikkakunnalta joku menehtyy.


Tarmokas ääni puhelimen päässä alkaa heti tiedustelemaan oleellisia asioita; mitäs puuta 

sen pitäisi olla, tarviiko pehmusteita? 


Sovimme tapaamisen samalle iltaa hänen toimistolleen, jahka hänen vaimonsa on saanut 

ostoksensa tehtyä ja he pääsevät takaisin kaupungista.


Vaikkakin kyse oli tällä kertaa materiaalihankinnasta, koin meneväni tapaamaan ystävää. 

Hänen kanssaan istuin ruumisautossa, kun paappani kävi viimeisen ajomatkansa kotiin 

sairaalan kappelista. Saman auton kyydissä olin, kun veljeni sai viimeiset kunniakierrokset 

lapsuudenkotimme piha-ympyrässä. 
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Sama ihminen oli myös suuri tuki veljeni menehtymisen jälkeen, ja voisi jopa kuvailla, että 

oman toimenkuvansa lisäksi, hän hoiti myös kriisityöntekijän ja terapeutin virkaa, ja oli 

merkittävässä roolissa henkisen jaksamiseni kannalta noina aikoina.


Oikeastaan silti lopullisen päätöksen taisin lyödä lukkoon hautaustoimistolla käydessäni. 

Katselin hyllyssä olevia arkkuja, tutkailin mittoja. Tutkimme eroavaisuuksia eri arkuissa ja 

malleissa.


Olin aiemmin pohtinut itsekseni, että minkä kokoisen arkun haluaisin, ja pohtinut, kuinka 

arkut yleisesti ottaen mitoitetaan. Tuntui luontevalta ajatukselta, että arkku olisi itseni 

kokoinen, vaikken sitä siihen tarkoitusperään olekkaan suunnitellut. Ehkä itselleni, osana 

teosprosessia, se symboloi sitä osaa minussa, joka meni veljeni mukaan hänen arkkunsa 

sisälle.


Ja kukaties, jonain päivänä sitten kun minun tiimalasini hiekka on valunut loppuun, 

voidaanhan jäänteeni asetella ja haudata oman teokseni sisällä. Huomautettakoon 

kuitenkin, ettei tarkoituksenani ole luoda kuvaa omasta kuolemastani, kuten esimerkiksi 

Outi Heiskanen Kiasman kokoelmissa olevalla, henkeäsalpaavan kauniilla 

installaatioteoksellaan Kesäyö, vuodelta 1986. (Kansallisgalleria.) 

 

11.2   Järkytyksiä tai pelkotiloja


Hautaustoimistolta päästyäni, suuntasin kyläilemään mummoni luona. Huojentuneena 

omasta päätöksestä, iloisesti ja juhlallisesti ilmoitin mummalleni, että nyt on lopputyö 

ottanut askeleen eteenpäin, ruumisarkku on tilattu ja se on täällä jo seuraavalla viikolla.


Mummo käänsi päänsä minua kohden ikkunalta nopealla liikkeellä, ja katsoi minua silmiin 

hieman järkyttynyt, ehkä vähän hämmentynyt ilme kasvoillaan, silmät suurena:


“Herranenaika, minnekkäs sinä sitten sen arkun viet valmistumisen jälkeen?? Tänne sinä et 

sitä ainakaan tuo!!”
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Naurahdin, ja hymyillen vastasin mummolleni, että no en tietenkään sitä tänne tuo, 

naureskellen vielä ajatukselle, että retuuttaisin ruumisarkun mummoni olohuoneen 

pöydälle, keskelle kaikkea.


Mummoni huolestuminen teokseni säilytyspaikasta ei kuitenkaan ole aivan perätön, 

itseasiassa hyvinkin ymmärrettävä, vaikkei olisikaan tämän teoksen kohdalla tullutkaan 

mieleeni. Mummollani kun on nurkissaan niin paljon maalauksiani ja piirroksiani säilössä, 

että hän voi surutta, oman mielensä mukaan vaihdella aina kulloinkin seinillä esillä olevaa 

taidenäyttelyä.


Pohdin tätä mummoni kommenttia, huvittuen vielä ajatuksesta; toisaalta, kylläpä se 

sisustukseen voisi sopia. Paappani siirtyessä iästä ikuisuuteen 2018, mummoni päätti 

tehdä omalta osaltaan helpommaksi meille jälkipolville sen tulevan hetken, kun hänestä 

aika jättää. Samaisen, aiemmin mainitun hautaustoimiston kautta, hän tilasi itselleen 

valmiiksi ruskean, puujäljitelmällisen tuhkauurnan.


Sen saatuaan, hän ylpeänä asetti tämän uurnan olohuoneen, “isoon kammarin” 

kirjahyllylle, ja tyytyväisenä esitteleekin aina tulevaa “kippuaan” kaikille mahdollisille 

vieraille - oli sitten kyseessä siskon ystävät Turun suuntaa tai meidän lastenlastemme 

elämänkumppanit.


Tätä pohdiskellessani, mietin itsekseni, kuinka kiitollinen olen siitä, että kuten mummoni 

kanssa, joidenkin perheenjäsenteni kanssa kuolemasta on aina pystytty kuitenkin 

keskustelemaan hyvin mutkattomasti - eikä siitä ole, kaikesta menetyksestä huolimatta, 

tullut tabua tai suotta välteltävää puheenaihetta.


11.3   Paja Smedja


Projektin ollessaan alkutekijöissään, suunnittelin työstäväni teoksen fyysistä osaa 

kumppanini tilavissa studiotiloissa Teerijärvellä. Mitä enemmän kuitenkin työstin 

lopputyötä, alkoi käydä yhä selkeämmäksi, että oikea paikka sen työstämiseen olisi 

lapsuudenkotini autohallissa - siinä samaisessa, jonka takaosassa sijaitsevassa asunnossa 

synnyin ja elin elämäni neljä ensimmäistä vuotta.
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Koti.


On jokseenkin mielenkiintoista, että vaikka suhteeni lapsuudenkotiini, myöhemmin hallin 

viereen rakennettuun kotitupaan on muuttunut suhteellisen paljon vanhempieni eron ja 

heidän elämänmuutoksiensa myötä, on suhde pihapiirin autohalliin, talliin, pajaan, 

pysynyt samana.


Paja Smedja - kyltti on osa isäni kokoelmia, ja on koristanut hallin ovea niin kauan kuin 

muistan. Vaikka koneistus ja järjestys tallin sisällä ovat alati muuttuvia, tarpeiden ja 

sesonkien mukaan, on ensimmäinen olotilani sisään astuessa aina; tulin kotiin.


Otin puhelimen käteeni, ja soitin isälleni, josko saisin tulla johonkin nurkkaan tallia 

hääräämään. Ja sopihan tuo. Tilaa ei toki ollut käytössä niin paljon kuin toisina 

vuodenaikoina ajoittain voisi olla, käynnissä oli kalkituskausi. Scania ja Fiat levittimineen 

on pakko saada öiksi sisälle lämpöiseen. Isäni kuitenkin totesi, että he voivat järjestää niin, 

että saan hallin perältä kaistan käyttööni työskentelyni ajaksi.


Sovimme alustavasti päivämäärät, ja että palaamme kuitenkin vielä asiaan pari päivää 

ennen tuloani - mikäli joku pelloilla tarvittava koneistus hajoaa, tilantarve saattaa muuttua 

hyvin nopeasti ja mahdollisuus työskennellä lopputyöni kanssa lykkääntyy väistämättä.


Onnekseni, mitään haavereita ei ollut pelloilla sattunut, ja sain sovitusti käyttöön hallin 

päätyä - ja vielä työvaatteeksi, ah niin ihanan kotoiselta tuntuvat, siniset Nordkalk-haalarit. 

Haalarit olivat oletettavasti edesmenneen paappani vanhat, kooltaan kun ne eivät olisi 

sopineet isälleni tai isoveljelleni. Iloinen väri, useita käteviä taskuja, ja liikerataa 

rajoittamaton muotoilu. Täydellinen työvaate.


Ennen työskentelyn aloittamista, oli taas kuitenkin aika tehdä päätöksiä materiaalin 

suhteen. Haaveilin toteuttavani arkun alle tulevan jalustan sen verta paksusta puulevystä, 

että olisin voinut toteuttaa kulmiin 45 asteen kulmilla ns. piilosaumat. 

Materiaalisaatavuus, puun hinta - ja todellisuus, että jalustaa pitää pystyä siirtämään 

miesvoimin paikasta toiseen - tuli kuitenkin vastaan. Tarjolla olleesta 3 cm paksuisesta 

puulevystä toteutettuna, olisi “alusarkusta” tukipuineen tullut niin painava, että minua 

olisi jälkeenpäin kironnut niin ihminen jos toinenkin - myös minä itse mukaanluettuna. 

Pohdintojen ja paikallisen rautakaupan varastotilanteen selvityksen jälkeen, päätin, että 
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rakennan jalustan 1,2 cm paksusta koivuvanerista. Piilosaumat kuitenkin saivat jäädä, näin 

ohuen materiaalin kanssa niiden toteutus nätisti olisi vienyt tuhottomasti työtunteja - ja 

pahimmillaan, olisin innostuksissani hosunut, leikannut liian suuren siivun, ja tarvinnut 

lisää materiaalia. 


Tukipuista olin kuitenkin ehdoton. Aiemmin jalustoja rakentaessa olen todennut, että 

pienemmänkin “laatikon” toteutuksessa, ovat ryhtiä ylläpitävät tukipuut erittäin 

tarpeellisia, koska pienikin paino ajan myötä alkaa painamaan ohutta puulevyä alaspäin - 

tehden alustasta epäsiistin ja huomiotaherättävän näköisen. Päälle tuleva arkku painaa 

sen verran, että ilman sisäänpiilotettuja tukipuita, olisi kaarevuus alustassa taattu.


Tukipuut löytyivät onnekseni lapsuudenkotini pihavarastosta, erinäisistä projekteista 

jäljellejääneistä puista ja pätkistä. (Kuvaliite 3, kuva 6.)


Ennen rakennusvaiheen aloitusta, kirjoitin ylös mahdollisimman tarkkaan mitä muuta 

jalustaan tarvittaisiin. Kulmarautoja, ruuveja, naulapyssyyn nauloja, pakkelia ruuvien ja 

naulojen piilotukseen. Hiomapaperia löytyy kotoa. Reikälevy, varmuuden vuoksi.


Puuttuvat tarvikkeet, sekä jalustaan tarvittavat maalit ja telat kävin hakemassa Tervajoen 

kivijalkaliikkeistä, ja puumateriaali toimitettiin Isonkyrön rautatarvikeliikkeestä suoraan 

tallille - mikä oli iloinen yllätys, että tälläinenkin palvelu on olemassa. 


On myös mainittava, että vaikka kuinka huonommallakin varustuksella ja pelkällä 

lihasvoimalla voi toteuttaa mitä vaativampiakin rakennelmia, on suuri nautinto päästä 

työskentelemään hyvillä työkaluilla. Jiirisahaan sijoitin aiemmasta opintolainastani, ja 

kotitallilla ilmanpaine on vedettynä yläilmojen kautta useampaan pisteeseen - 

pienihiukoisen puupölyn saa putsattua ilmapainepistoolilla ja naulat sujahtaa paineella 

puun sisään kuin veitsi pehmeään voihin. Tallin ruuvinvääntimen kierrokset myös 

tuntuivat taivaalliselta, verrattuna omaan, laiskaan halppis-vääntimeeni.  

(Kuvaliite 3, kuva 7.)


Välillä hääräilin tallilla täysin omin nokkineni, välillä kumppanini avustamana. Nostoapua 

sain isältäni, ja hymyä aiheutti isän työkaverin suunnitelmat “pikku jäynästä”. Hän kun oli 

koneistusta siirrellessään pohtinut, mistä löytäisi tarpeeksi suuren valkean pahvilaatikon, 

jonka voisi vaihtaa jalustani tilalle kärsineen näköiseksi - ja ilmoittaa, että oli sattunut pikku 

57



vahinko. Sitten pelastaa minut järkytykseltä, paljastaen oikean, ehjän jalustan. 

11.4   Mustaa ja valkoista


Alkuperäiselle suunnitelmalle uskollisena, toteutin arkun mustavalkoisessa 

värimaailmassa. Oli alusta asti mielikuvissani selkeää, että arkku tulisi mustaksi, kuten 

myös puhelin ja viereen asetettava tuoli (Kuvaliite 3, kuvat 9 & 10.) - jalustojen taas ollessa 

valkeat, ja mahdollisimman huomiotaherättämättömät.


Mustan pigmentin valinnassa päätökseeni vaikutti kuitenkin myös jo aiemmin 

kiinnostukseni kohteeksi päätyneet, vanhat, “puhtaat” alkuperäispigmentit, joita päädyin 

alunperin tutkimaan maalaustaiteen saralta . Halusin käytettävän, mustan pigmentin 

olevan sävyltään lämpöistä, ja muunmoassa tästä syystä, päädyin valitsemaan luumustan 

väripigmentin.


Maalaustaiteessani harvemmin käytän “valmista mustaa”, sekoittaen mustaksi 

miellettävän sävyn muista väreistä - jolloin sävystä tulee syvä ja eloisa. Lopputyöhöni 

halusin kuitenkin käyttää puhdasta pigmenttiä. Ennen pigmenttien tilausta, palasin 

kuitenkin omiin arkistoihini ja kirjoihini varmentamaan, kuinka luumustaa pigmenttiä 

kuvaillaan. Isopaapaltani perityssä, Maalarin aine- ja materiaalioppi -kirjassa vuodelta 

1948, kappaleessa “luuhiilimustat”, paistaa vielä läpi vanha arvostus Norsunluumustaa 

kohtaan, on kuitenkin jo ymmärretty, että vastaavaa pigmenttiä saadaan myös muiden 

eläinten luita hyväksikäyttämällä:


“Olipahan todella norsun hampaiden saanti miten tahansa, ei se silti estäne 

valmistamasta samanlaatuista mustaa muista aineista. Norsulla lienee muitakin luita kuin 

syöksyhampaat, joten norsunluumustaa voidaan valmistaa esim. sääri ym. kovista luista. 

Samoin voidaan valmistuksessa käyttää minkä muun eläimen vastaavan kovuisia luita 

tahansa; pääasia lienee, että luut ovat mahdollisimman vähän tuhka-ainetta sisältäviä. 

Kun luut on alussa mainitulla tavalla hiillytetty, jauhetaan ne mahdollisimman hienoksi ja 

seulotaan. Kaikkein hienoimpia lajeja valmistettaessa luujauhe uutetaan suolahapolla, 

jotta tuhkapitoisuus saataisiin mahdollisimman vähäiseksi. Uute pestään ja samalla 

lietetään sekä sen jälkeen kuivataan.” (Järvelä, s.97.)
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Vaikkakin karvani hieman nousevat pystyyn ajatellessani, kuinka tietyistä asioista ei 

välttämättä olla oltu vielä tietoisia kirjan kirjoitushetkellä, on mielenkiintoista päästä 

lukemaan itse pigmentin valmistusprosessista, jota ei omistamani uudemmat kirjat yhtä 

perinpohjaisesti avaa. Monessa uudessakin kirjassa kuitenkin luumustista puhuttaessa 

puhutaan edelleenkin nimellä “norsunluumusta”, kuten 1996 painetussa 

Koristemaalauksen käsikirjassa:


“Taiteilijaöljyvärien mustat ovat ominaisuuksiltaan erilaisia, vaikka ne suoraan putkilosta 

otettuina näyttäisivätkin hyvin samanlaisilta. Lamppumusta on kylmä musta, kun taas 

norsunluumusta on vähän ruskehtava.” (Sloan & Gwynn, s.16.)


Vaikkakaan kyseinen kirja ei mustien pigmenttien kohdalla syvenny tarkemmin siihen, 

mistä kyseisellä nimellä puhuttu musta pigmentti on nykypäivänä tuotettu, voi siihen pitää 

kuitenkin viitteenä aiemmassa osiossa mainittua otetta:


“Jotkut värit eivät ole >>aitoja>>; luonnosta saatavien värien tilalla on nykyään 

keinotekoisia värejä.” (Sloan & Gwynn, s.13.)


Tämän toteaman uskoisin ja toivoisin myös kuvastavan “norsunluumustaa”. 

Ympäristöjärjestö WWF:n mukaan, pelkästään Afrikan norsuista on menetetty noin 90 

prosenttia viimeisen vuosisadan aikana salametsästykselle ja norsuluukaupalle, ja 

samaiset ongelmat ovat nähtävissä myös Aasiassa. (World Wide Fund for Nature, 2019.)


Nykypäiväisen version luumustasta pigmentistä, näin kuitenkin sopivaksi teokselleni myös 

symbolisessa mielessä - ja keskustelevan myös sen kanssa, kuinka olen 

lopputyöprosessissa tutkinut, kuinka meidän ihmistenkin jäänteet ovat muuntautuneet 

taiteen materiaaleiksi - tai jopa, kuten Tšekissä sijaitsevaksi “Sedlecin luukirkoksi”.  

(Bednarz, 2017.)


Mieltäni ovat kuitenkin painaneet tietyt kysymykset pigmentinvalinnan suhteen: Kuinka 

vastenmieliseksi eläinperäisen pigmentin kanssaeläjäni kokevat, onko epäeettistä käyttää 

eläinperäisiä pigmenttejä? Sen ainakin tiesin, etten pigmenttejä lähde tilaamaan “hinta 

ensin”-periaatteella. Maailmantilakäsitykseni mukaan, mitä edullisempi pigmentti, sitä 

todennäköisempää on, että halpatuotannossa ei ole huomioitu myöskään eläinten 

hyvinvointia ja pigmentti olisi tuotettu epäeettisesti.
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Kamppailen kysymysten äärellä. Koen kuitenkin, jollain tapaa, että käyttämällä jäänteistä 

tehtyjä materiaalia, annan myös erilaisen arvostuksen jo menehtyneille; fyysiset jäänteet 

saavat uuden elämän, taiteessa. Ja pidän myös tärkeänä mainita, että teoksessa on 

käytetty jäänneperäistä materiaalia, jolloin ehkä myös katsojan arvostus käytettyä väriä 

kohtaan saisi uuden ulottuvuuden.


Tilasin pigmentit Ruotsista, Pietarsaarelaisen vintage- ja perinnerakentamiseen 

keskittyneen kivijalkaliikkeen kautta. 

11.5   …on yhtäsuuri kuin harmaa


Pohdin vielä syvemmin, miksi mielikuvani ovat olleet alusta saakka niin selkeät; mustaa ja 

valkoista.


Koen, että taustalla on myös “maalari-minä”, joka on vuosia, pakkomielteisesti, etsinyt ja 

tavoitellut, “täydellistä harmaata” - jonka myöskin itse tiedostan, olevan eriskummallinen, 

mielikuvaan perustuva käsite, enemmänkin kuin olemassaoleva väri tai pigmenttisekoitus. 

Mielikuvani tuosta täydellisestä harmaasta on niin eläväinen ja muuttuva, etten pysty sitä 

edes sanoiksi pukea, enkä ole kyseistä täydellistä väriä kyennyt kellekkään missään ikinä 

viisaamaan, että tuossa on se täydellinen harmaa.


Voi olla, etten koko elämäni aikana tule löytämään tätä mielikuvieni käsitettä täydellisestä 

harmaan sävystä. Tai ehkä, näen sen myöhemmin - ja harmaiden sävyjen 

luonteenlaadusta johtuen - ehkä se täydellinen harmaa onkin silloin vaatinut jonkin toisen 

värin, herättämään itsensä, täydellisyytensä eloon.


Mustavalkeassa mielikuvassa on ehdottomasti mukana myös omat muistijälkeni veljeni 

mustasta arkusta, siitä ei pääse yli eikä ympäri - kuten myös teokseen osaksi tuleva musta 

puhelin, jota vuosia sitten ostaessani en vielä tiennyt tulevaksi osaksi lopputyötäni. Mutta 

toisaalta - mielikuvat tulivat ennen puhelinta. (Kuvaliite 3, kuva 8.)


Selkeä, symbolinen linkki mustavalkoisuuteen löytyy tutkailtaessa mustan ja valkoisen 

arvoa symboliväreinä: Euroopassa kuoleman symbolivärinä nähdään musta (Biedermann, 

s.163.), ja väri onkin pääsääntöisesti koettu negatiivisesti. Manalan jumalat ovat 
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vastaanottaneet uhrattuna hiilenmustia eläimiä, ja musta väri on ilmaissut surua ja 

katumusta. (Biedermann, s.229,230.) 


Itäisessä Aasiassa symboliväri on täysin päinvastoin - valkoinen. (Biedermann, s.163.) 

Kiinan symboliikassa valkoinen kuvastaa vanhuutta, syksyä, länttä ja epäonnea - mutta 

myös neitseyttä ja puhtautta. (Biedermann, s.393.)


En kuitenkaan voi olla mainitsematta, että kaikissa väriopeissa mustaa ei nähdä värinä - 

sitä ei löydy sprektristä. Ollakseen väri, värin täytyy olla toteutettavissa valolla - ja 

neutraali musta - väritön musta - on taasen itse pimeys, eikä näinollen ole väri. Tokikin 

tämän teorian myötä, huomioitavissa myös, kuten symbolikirjakin kuvailee;


“Valkoista on pidetty kaikkien värien puuttumisena tai spektrin kaikkien värien täydellisenä 

yhtymisenä.”  (Biedermann, s.393.)


Tyhjää. Olemassaolematonta, silti olemassa. 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12.   Loppusanat


Minulle itselleni, lopputyöprosessini on ollut ammoisa ja silmiä avaava. Prosessin aikana 

olen sukeltanut syvälle omaan historiaani, elämäntapahtumiini ja sen varrella heränneisiin 

ajatuksiin, aina lapsuudesta saakka. Itsereflektio- ja ymmärrys on kokenut jopa 

eksponentiaalista kasvua.


Prosessin alkupuolella tuskin olisin uskonut, että päätyisin esimerkiksi tutkimaan vanhaa, 

isoisovanhempieni jäämistöstä löytynyttä perheraamattua - ja kuinka moni syy-

seuraussuhde selkiytyisi minulle omaan työskentelyyni ja taiteelliseen prosessiini liittyen.


On myös ollut mielenkiintoista päätyä havainnoimaan, millaiset piirteet itsessä ovat 

vuosien varrella muuttuneet - ja mitkä eivät.


Jokunen vuosi sitten, törmäsin mummoni vanhaan ystävään, hyvin pitkästä aikaa: 

“Voi, minä muistan sinut näin korkeana, pienenä tyttönä, joka aina keräsi kiviä!”. 


En tohjennut tuolloin mennä villakangastakkini taskuja penkomaan näyttääkseni 

edeltävän päiväni saalista, jonka olin kävelylläni kerännyt, mutta olen huvittuneena 

palannut ajatukseen tästä kiviä keräävästä “pikkutytöstä”. Samankaltaisia ajatuksia herätti 

myös muistikuvat järkälemäisistä tietokirjoista, joita lapsena raijasin mukanani 

koulurepussa; tietyt asiat eivät muutu. Näin nyt sitten aikuisena, paikkakunnalta toiselle 

edestakaisin kuljeskelevana ihmisenä, harmittelen kun en saakkaan kaikkia “tarvitsemiani” 

kirjoja mahdutettua 65 x 40 cm kokoiseen, konjakin väriseen, mummolta saatuun vanhaan 

nahkaiseen matkalaukkuun - jossa ei siis ollut, tarkennuksena, muuta kuin kirjoja.


On myös paljon asioita, joita on ehkä yritetty opettaa jo nuorempana, tai tarinoita, joita on 

luettu iltasatuina jo lapsena - mutta joiden opit ja sanomat ymmärtää kunnolla vasta 

vanhempana. Esoteerisia psykologioita ja Kalevoloita, vuorovaikutuksia ja kontrasteja.


“Tämä on niinku joku hämyynen museo”, oli isoveljeni todennut äidillemme, ollessaan 

yötä silloisella asunnollani. Kymmenen vuoden aikana tämäkin museo, arkisto, oma 
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henkilökohtainen “Cabinet of Curiosities” (suom. Kuriositeettikabinetti) , on kasvanut 

valtavasti - ja on ollut suureksi avuksi lopputyöni varrella - kuten myös mummoni “isoon 

kammarin” kirjasto ja minua ajatellen kerätyt lehtileikeniput.


Tuskallisinta lopputyöprosessissa onkin ollut aiheen rajaaminen. Vuosia uteliaisuudella 

kerätyllä materiaalilla, tuntui surulliselta toteuttaa karsintaa toisensa jälkeen: niin paljon 

asioita, joita haluaisin tähän vielä lisätä, niin paljon erilaisia näkökulmia, taiteilijoita, 

teoksia, filosofioita ja tutkimuksia!


Kuolema, olemassaolo ja olemassaolemattomuus heijastuu taiteen historiassa kautta 

aikain; suru ja menetys ovat muovanneet taiteilijoita ja muovautuen heidän lävitseen - 

aina anatomisesta tyhjän kotelon tutkielmasta muistoesineisiin, henkisien matkojen 

kautta abstrakteihin pyhyyksiin.


Tutkimukseni ja taiteellinen työskentelyni aiheen parissa tulee jatkumaan - voisikin siis 

sanoa, että tämä prosessi ei ole vielä saanut viimeistä naulaa arkkuunsa.
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